DEMQ : P Sg fr A-PDOy§.cq, remove thegwatermark
urch Slavonic

David Huntley

1 Introduction

Old Church Slavonic is the language extrapolated from a small corpus of
probably late tenth-century copies, mainly of translations made about a
century earlier of Greek ecclesiastical texts. These Slavonic texts, contain-
ing mainly Balkan dialectal features, have an admixture of Moravianisms,
since the first translations were used for missionary activity in Greater
Moravia, where further translations and copies were made, beginning from
about 863. The earliest texts were written in Glagolitic, a script devised by
Constantine and Methodius, whereas the misnamed Cyrillic script was
devised in the Balkans after the expulsion of the Moravian mission in about
885 (see chapter 2). In this chapter examples will be cited from the follow-
ing major texts:

Gospel lectionaries (books of lessons from the Gospels to be read at church
services):
Codex Assemanianus (Evangeliarium Assemani) (edited by J. Kurz,
Prague, 1955), Glagolitic, 158 folia;
Savvina kniga (edited by V. S€epkin, St Petersburg, 1903), Cyrillic, 129
folia;
Tetraevangelia (texts of the four Gospels):
Codex Zographensis (edited by V. Jagi¢, Berlin, 1879), Glagolitic, 288
folia with lacunae, and including some folia in a younger hand;
Codex Marianus (edited by V. Jagi¢, Berlin, 1883), Glagolitic, 174 folia,
with fewer lacunae than Zographensis;
Psalter (book of psalms):
Psalterium Sinaiticum (Sinajskaja psaltyr’, edited by S. Sever’janov,
Petrograd, 1922), Glagolitic, 177 folia, containing Psalms 1-137;
Euchologion (prayer book):
Euchologium Sinaiticum (edited by R. Nahtigal, Ljubljana, 1942),
Glagolitic, 109 folia.
Menologion for the month of May (lives of saints and sermons arranged by
day):
Codex Suprasliensis (Suprasdlski ili retkov sbornik, edited by J. Zaimov
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and M. Capaldo, 2 volumes, Sofia, 1982-3), Cyrillic, 570 folia;
Homiliary (collection of sermons):
Glagolita Clozianus (Clozianus, edited by A. Dostdl, Prague, 1959),
Glagolitic, 14 folia.

No data will be cited here from shorter texts, or from the later recensions,
which together with Old Church Slavonic are known as ‘Church Slavonic’,
comprising later copies of texts, copies of texts not extant earlier and new
translations of various kinds in copies of Bulgarian, Macedonian, East
Slavonic, Serbian, Croatian and Czech—-Slovak provenance.

Examples from the texts will be cited in italics, without any normal-
ization in the direction of our reconstruction of the phonemic system of
Old Church Slavonic. Phonemic and phonetic reconstructions (of both
older and younger forms) will be cited in slanted and square brackets
respectively. Unless specified otherwise, these reconstructions will cite
infinitives for verbs and nominative singular for nominals, with the mascu-
line cited for nominals inflected for gender. Forms in tables, cited without
brackets, are phonemic. The Gospel texts are those of the first witness
cited.

2 Phonology

2.1 Segmental phoneme inventory

Tables 4.1 and 4.2 show the segmental phonemes of Old Church Slavonic.
In addition, the orthography indicates the following in Greek words: /i/,
/o:/,/8/,/t/,/0/. For the relation between phonemes and Glagolitic and
Cyrillic graphemes, reference should be made to chapter 2.

The symbols b and b represent reduced vowels, phonetically mid. In
Eastern (Bulgarian) dialects, these reduced vowels had high allophones
contiguous with /j/, that is /pjp/ is [iji], /Bj/ is [§j]. Western
(Macedonian) dialects did not have this variation, but here, unlike in the

Table 4.1 Old Church Slavonic vowels

Front unrounded Back unrounded Back rounded
Oral Nasal Oral Oral Nasal
i y u

b B

€ ¢ o %

€ a

Note: In Western dialects, 5 was rounded.
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Table 4.2 Old Church Slavonic consonants

Labial Dental Palatal Velar

Plosive p b t
Affricate

Fricative A
Nasal m
I.ateraf

Trill

Semi-vowel

gy —— N

east, /b/ was phonetically labialized. Glagolitic orthography provides
evidence for fronted allophones of the phonemically labialized /u/, /¢/.
Nasalized and oral vowels are contrasted in word-final position: /duse/
‘soul (VOCSG)’, /dud¢/ (GEN SG), /zeng/ ‘woman (ACC SG)’, /zeno/ (VOC
SG).

The dental affricates /c/, /dz/, post-alveolar /3/, /2/, /¢/, /t/, pre-
palatal / i/, 14/, /j/, and stops in the sequences /s§t/, /zd/ were pho-
netically palatalized. In Eastern dialects, labials, and dentals other than
/c/, /dz/ were palatalized phonetically only before front vowels, whereas
no such allophonic variation occurred in Western dialects. Younger spell-
ings, as in prédame i (Matthew 26.15; Marianus) ‘I will betray him’ are
evidence for a morpheme /j/. Such spellings arose after the loss of the
reduced vowels in the tenth century, and can be explained only as a
Western reflex of /prédamsb jb/ as /prédame j/, proving that /j/ must
have been the stem of the third-person pronoun. The sonorants /1/, /t/
could form syllabic nuclei. Orthographically, and in transliteration in this
chapter, the syllabic sonorants are not distinguished from sequences of
sonorant followed by reduced vowel. In phonemic and phonetic repre-
sentation, the sequences will be shown by writing the jers, the reduced
vowel letters, on the line, and the syllabic sonorants with the jer above the
line.

With respect to constraints on phoneme distribution, only the most
conservative system, prior to the loss of the reduced vowels, will be
discussed here. The consonant clusters described in table 4.3 do not
include sequences containing syllabic sonorants. Apart from the constraint
evident from table 4.3, namely that two adjacent consonants tend not to
share identical features of manner of articulation, no syllable ends in a
consonant, an obstruent other than /v/ agrees in voicing with an immedi-
ately following obstruent, velars do not occur before front vowels, and
phonetically palatalized consonants do not occur before certain back
vowels. Constraints on sequences of consonant and vowel are summarized
in table 4.4. The back vowels /y/, /b/, and front vowels other than /i/ did
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Table 4.3 Old Church Slavonic consonant clusters

Initials Finals

p bt d k g mn v I r x a I f ¢
S + + + + 4+ + + + ] J
z J 1 I + + + + +
g ) + + + + )
d @ + + +
t,k,x + 4+ +
p,b J) + + +
Z | + + +
m,v + + J
¢ + +
§ + + J ]
c,dz +
n +
sp J ]
st I J +
sk + + +
sm, sV +
X, 28 J J ]
zb,zm J ]
zd J J
zv J ]
st J J
zd J
tv J

Note: + no constraints; I word-medial and at morpheme boundary only; J at
morpheme boundary only; () restricted to one or a few lexical items.

not occur initially, where the two back vowels took prothetic /v/, and the
front vowels prothetic /j/. A vowel sequence is attested in only one native
lexical morpheme, namely the root of /pag¢ina/ ‘spider’s web’, and in the
suffixes /aa/, /€a/ of the imperfect tense. At morpheme boundaries, the
following vowel sequences occur: /ai/, /au/, /ao/, /oi/, /ou/, /00/,
/&i/, /éo/.

Most of the variant spellings resulted from changes occurring between
the time of the translations and the actual extant copies, while a few
variants are the result of prehistoric changes.

Nasal vowels are regular prehistoric reflexes, with a vowel-nasal
sequence before a consonant or a long vowel-nasal sequence word-finally
giving rise to the nasal vowels /¢/ and /¢/. There are attested a few
examples of younger reflexes of these nasal vowels, arising probably from
historical denasalizations, with /¢/ giving /u/ or /o/ and /¢/ giving /e/
or /&/. In Glagolitic, spellings with o for p and e for ¢ could have arisen as
the result of the omission of the second element of the digraphs for the
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Table 4.4 Constraints on consonant-vowel sequences

y b o 0 u a [ [ € b i
Velar + + + + + 4+ - - - - -
j - - - + + C G + + + +
§,2,¢ - - - + 4+ + - 4+ + + 4+
f, l, - - - + + S + + + + +
c,dz - - - + + + + + + + +

Note: + no constraints; C Cyrillic; G Glagolitic; S Suprasliensis. There are no
constraints for labials or for dentals other than /c/, /dz/. $, z, ¢+ é are attested in
spellings that are possibly Moravian.

nasal vowels. In other contexts there was dialectal sporadic nasalization of
a vowel in contact with a nasal consonant giving rise to doublets such as
/gnusiti s¢/, /gnositi s¢/ ‘be disgusted’, arising probably prehistorically.

Scribal inconsistency indicates that the reduced vowels were lost in
Balkan dialects by the end of the tenth century in weak position (/sbna/ >
/sna/ ‘sleep (GEN SG)’, /dbne/ > /dne/ ‘day (GEN SG)’), but were trans-
formed in strong position (nominative singular /senb/ > Western /son/,
elsewhere /san/, /dbnb/ > /den/, /don/). The reduced vowels were in
weak position when not immediately followed by a syllable containing
another reduced vowel in weak position, but were in strong position when
immediately followed by such a syllable. Thus all utterance-final reduced
vowels were weak, but a word-final reduced vowel could be in strong
position when followed by an enclitic, as in /prédams jb/, later /prédame
j/ ‘1 will betray him’ cited above or in /dbnb sb/, later /dnes/, ‘day this
(AcCC sG)’, ‘today’.

In dialects with high allophones of the reduced vowels contiguous with
/j/, strong reduced vowels in such a context had high-vowel reflexes,
instead of the mid-vowel reflexes occurring in other contexts, as in sbtvorbi
(Zographensis, Savvina kniga), sbtvorii (Marianus), sbtvorei
(Assemanianus) (Luke 10.37) ‘do (PAST ACT PART NOM SG M DEF)’. The
variants all represent reflexes of /sbtvofbjb/. Zographensis and Savvina
kniga represent either this form or a younger /stvorsj/ in a dialect without
the high allophones, whereas Marianus represents either the older form
with high allophones [sbtvoriji] or its reflex /stvorij/. Only Assemanianus
is unambiguous, representing a Western reflex /stvorej/. All four witnesses
typically write the jer in the first syllable, even though the vowel had dis-
appeared in this context.

Prehistorically there were back syllabic sonorants and front syllabic
sonorants followed by a back and front vocalic glide, respectively.
Although this etymological distinction will be observed in phonological
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representations in this study, the distinction is not observed in the or-
thography, so that the front and back syllabic sonorants may have merged
prehistorically, as in ¢rbvb (Zographensis), ¢rbve (Marianus) (Mark 9.44)
‘worm (NOM SG)’. From the palatal initial consonant one may reconstruct
etymological /&rPvb/. The jer letters used to indicate syllabic sonorants are
never replaced by e or o letters, whereas such younger spellings are attested
for the sonorants followed by a phonemic reduced vowel, as in skrbZbstetn
(Zographensis, Marianus, Assemanianus; Mark 9.18), skreibstetn
(Euchologium Sinaiticum 88a.10) ‘gnash (3 SG PRS)’. In this example, a
velar, /k/, precedes the sequence of /r/ plus front reduced vowel, whereas a
velar could not precede any front segment, including a front syllabic sonorant.

Similarly, the shift of /b/ to /0/ is attested in prepositions immediately
followed by a syllable containing a sequence /r/ plus reduced vowel in
weak position, but such a shift is not attested when the syllable contains a
syllabic sonorant; thus vo krbvi (Psalterium Sinaiticum 57.11) ‘in blood
(LOC SG)’ represents the reflex of an older /vb krbve/.

Low vowels followed by /r/ or /1/ plus a consonant prehistorically
metathesized and lengthened, as is attested by some alternations in the
manuscripts: borg se¢ (Suprasliensis 56.22) ‘fight (PRS ACT PART NOM SG M
INDEF)’, sg brati (Suprasliensis 73.9) ‘fight (INF)’, meljaase (Suprasliensis
565.10) ‘grind (3 sG IMPF)’ (for / melaase/ ), mbléts (Suprasliensis 565.4)
‘grind (SUPINE)’ (for /mlétn/). Here, /a/ and /&/ are metathesized
reflexes of /o/ and /e/, respectively. There is attested one example which
is possibly evidence for a dialect in which this metathesis had not taken
place: zolbta (Psalterium Sinaiticum 71.15) ‘gold (GEN SG)’; the normal
spelling is zlata.

Word-initially, the absence of the metathesis seems more widespread,
since there are attested for two roots a number of examples with or without
the metathesis, as in ladii (Marianus), aldii (Zographensis) (Mark 1.19)
‘boat (LOC SG)’, lacpsta (Zographensis), alcpsta (Marianus,
Assemanianus), albCosta (Savvina kniga) (Matthew 25.37) ‘hunger (PRS
ACT PART ACC SG M)’. One root and one prefix are attested with initial ra
and ro: rabb (Suprasliensis 106.1), robb (Suprasliensis 106.5) ‘slave’,
razboinici (Suprasliensis 557.24) ‘robber (NOM PL)’, rozboinik® (Supra-
sliensis 558.9) (NOM SG). Most likely, the forms with a are Balkan, and
those with o Moravian.

Whereas the dental sonorants followed by front vowels may be preceded
by dental obstruents, the palatal sonorants are preceded by palatal obstru-
ents, and therefore must have been articulated further back than were the
dentals: blaznits (Zographensis; John 6.61) ‘offend (3 SG PRS)’, blaznéaxg
se (Zographensis;, Matthew 13.57) ‘be offended (3 PL IMPF)’, myslite
(Zographensis; Matthew 9.4) ‘think (2 PL PRS)’, mysléase (Zographensis;
Luke 12.17) (3 sG IMPF). The palatal alternants /z/, /3/ are attested regu-
larly when immediately preceding the sonorants /1i/, / i/. The sonorant
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/t/, or its reflex, is attested with immediately preceding dentals as well as
palatals: sbmotrisi (Suprasliensis 241.16) ‘observe (2 SG PRES),
spmostraaxg (Suprasliensis 184.8) (3 PL IMPF), sbmotraase (Suprasliensis
92.17) (3 sG IMPF) (for /spmostfaase/ ); modrisi sg (Suprasliensis 49.15)
‘dispute (2 SG PRS)’, prémoZdrati s¢ (Suprasliensis 21.24) ‘philosophize
(INF)’, umodréje (Psalterium Sinaiticum 18.8) ‘make wise (PRS ACT PART
NOM SG N)’ (for /umezdfaj¢/ ). The first member of each triple of examples
has the dental stop /t/ or /d/ because the immediately following sonorant
is also dental, whereas the second example has the palatal alternant /§t/ or
/zd/ before the reflexes of palatal /£/. In the third example of each triple,
not only has the palatal sonorant merged with dental /r/, but also the
dental:palatal alternation has been suppressed analogically. There is
attested further orthographical evidence to show that /1/, / i/ behave more
conservatively than /f/. In the most conservative spellings, the palatal
sonorants are indicated by a diacritic on the consonant letter, by the use of
the letters for the front allophones of /u/, /¢/ and by indicating /a/ by the
letter ¢ after the palatal sonorants in both Glagolitic and Cyrillic. The dia-
critic is attested at all regularly only in the Glagolitic Zographensis and the
Cyrillic Suprasliensis. In Zographensis the diacritic is used much more
consistently for /i/ and /1/ than for /¢/. In Suprasliensis the diacritic is
used for /1/ and /1i/ even more consistently than in Zographensis, but the
diacritic is almost never used for /f/. Indeed, in Suprasliensis etymological
/t/ is frequently not indicated by the following vowel letter, as for instance
in ra for /fa/ in the examples just cited. The reason for this is that /f/
merged with /r/ when / i/ and /6/ were still distinct from the dentals.
Whereas on typological grounds it is most likely that /1i/ and / i/ were pre-
palatal, articulated in the position of /j/, a palatalized vibrant cannot be
articulated in this position, so that /f/ must have been post-alveolar,
articulated in the position of /z/, and therefore phonetically closer to the
dentals than were /1i/ and /i/.

In some Eastern dialects, labials and dentals were phonetically pala-
talized before front vowels. When the reduced vowels were lost in weak
position, palatalized labials and dentals became distinct from their non-
palatalized counterparts, for instance: [kap’b] > /kap’/ ‘image’, versus
/popb/ > /pop/ ‘priest’, [dan’b] > /dan’/ ‘tribute’, versus /danb/ >
/dan/ ‘give (PAST PASS PART)’. There is some mdlcatlon that in some
dialects palatal /i/ and /1i/ remained distinct from the dentals after the
loss of the reduced vowels, as in dbnesbriéago (Suprasliensis 35.4),
dneSbnego (Suprasliensis 53.10) (for /dneSnago/ from /dbnbsbiajego/)
‘today’s [date] (GEN SG N)’. For such dialects one may also posit, for
instance, /kofib/ > /kori/, but since Balkan Slavic dialects which retain the
palatal / l/ /1/ do not have palatalized labials and dentals, it cannot be
shown that a ternary opposition of laterals and nasals, such as /n/, /n’/,
/1i/, arose anywhere in the Balkans.
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Within a morpheme, sequences of a labial and palatal / i/ are attested
regularly, without any textual variants, apart from the presence or absence
of the diacritic: plbvati (Zographensis), plbvati (Marianus) (Mark 14.65)
‘spit (INF)’, sbbljude (Marianus) (John 12.7) ‘preserve (3 SG AOR)’,
sbbljudetv (Zographensis, Savvina kniga), sbbljudet (Assemanianus) (3
SG PRS). At the end of a morpheme, there are attested forms with and with-
out the lateral before /i/ and /b/: zemli (Zographensis), zemi (Marianus,
Assemanianus, Savvina kniga) (Matthew 6.10) ‘earth (LOC SG)’, korablb
(Zographensis), korabb (Marianus), korabnb (Assemanianus, Savvina
kniga) (Matthew 8.23) ‘boat (ACC SG)’. In Assemanianus, Savvina kniga,
Psalterium Sinaiticum, Euchologium Sinaiticum and Suprasliensis the
lateral is often omitted before other vowels, often with a jer written after
the labial: zemié (Suprasliensis 97.2), zembja (Suprasliensis 322.10) ‘earth
(NoM sG)’. The second of these spellings may denote a shift of / i/to/ i/.

Loss of intervocalic /j/, sometimes with vowel assimilation and some-
times further with vowel contraction, is frequently attested for high vowels,
low vowels and /9/: nistiimb (Marianus, Savvina kniga), nistiim
(Assemanianus) (for /niStijims/ or /niStiims/), nistims (Zographensis)
(John 12.5) ‘poor (DAT PL DEF)’; malyixb (Assemanianus) (for
/malyjixb/ or /malyixb/ ), malyxs (Zographensis) (Matthew 5.19) ‘small
(GEN PL DEF)’; sééxb (Zographensis) (for /sé€jaxb/), séaxn (Marianus),
séxd (Savvina kniga) (Matthew 25.26) ‘sow (1 SG AOR)’; blagaja (Savvina
kniga 123r), blagaa (Savvina kniga 67r), blaga (Marianus) (Luke 11.13)
‘good (ACC PL N DEF)’; drugpjo (Marianus) (Matthew 5.39), drugpo
(Suprasliensis 120.14), ‘other (ACC SG F)’. When the first vowel is /a/, /u/
or /&/, and the second is /e/, the assimilation of the second vowel to the
first is attested after the drop of /j/, while still younger forms show
contraction: novaego (Zographensis) (for /novajego/ or /novaego/),
novaago (Marianus, Assemanianus), novago (Savvina kniga) (Matthew
26.28) ‘new (GEN SG M DEF)’; slépuemu (Zographensis), slépumu
(Assemanianus) (John 11.37) ‘blind (DAT SG M DEF)’; novuumu
(Marianus; Luke 5.39) ‘new (DAT SG M DEF)’; véCbnéemb (Marianus),
vécnéamb (Assemanianus), vécbnémb ( Zographensis), vécbnéém (Supra-
sliensis 367.4) (John 6.27) ‘eternal (LOC SG M)’. After a vowel letter,
Glagolitic é corresponds to etymological /ja/ and /jé/, whereas the corre-
sponding letter in Cyrillic never denotes /j/ plus low vowel, hence the
spelling difference between Assemanianus and Suprasliensis in the last
example.

Similar contractions, and in Cyrillic an assimilation, are attested in the
suffix of the imperfect tense, where no /j/ is involved: xoZdaase
(Zographensis, Assemanianus), xoZdase (Marianus, Savvina kniga)
(Matthew 14.29) ‘walk (3 SG IMPF)’; idéase (Zographensis, Marianus,
Assemanianus), idése (Savvina kniga) (Luke 7.6) ‘go (3 SG IMPF)’; béase,
béése (Suprasliensis 46.30) ‘be (3 SG IMPF)’.
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The affricate /dz/ merged with /z/, both forms being attested in
Glagolitic, whereas Cyrillic has only /z/.

For the etymological sequences /j&/, /ja/, Glagolitic has é and Cyrillic
has ja. Word-initial etymological /ja/, but not /&/, is attested with these
spellings and also, in both Glagolitic and Ciyrillic, a: évlenie (Marianus,
Assemanianus), javenie (Savvina kniga), avlenbe (Zographensis) (Luke
8.17) ‘revelation (NOM SG)’, avlenijems (Suprasliensis 186.24) (INST SG).
Similar variants are attested for /ju/, /u/ ‘already’ and /jutro/, /utro/
‘morning’.

There are attested a few examples of i written for y. This could be evi-
dence for a genuine sound shift, but might also result from the omission of
the first part of the digraph b1 /y/.

2.2 Morphophonemic alternations
As a result of the second (and third) and first palatalizations, velars
alternate with dentals and palatals, respectively, as shown in table 4.5.

Table 4.5 Consonant alternations resulting from the Proto-Slavonic
palatalizations

Velar k g X sk zg 4
Dental c dz s sc/st zd sc
Palatal ¢ Z $ st zd $

There are also alternations of /c/ with /¢/ and of /dz/ with /%/ in some
forms which lack a velar correspondent. The dental alternants occur regu-
larly before /&/ and /i/ both in declension and in the imperative, and less
regularly in various forms after /i/, /¢/, /b/ and /rP/. The palatal
alternants occur before front vowels in environments other than those in
which the dental alternants occur, and in various places in inflection and in
word formation described in section 3.

Owing to the influence of an etymological following /j/, dentals
alternate with palatals in various places in inflection and in word formation,
as shown in table 4.6. Occurring in the same places as the dental
alternations, labials have the alternants /bl/, /pl/, /ml/, /vl/.

As a result of earlier alternations between long and short vowels in
roots, and of the fronting of vowels after palatalized consonants in both
roots and inflections, the following vowel alternations are found: /b/:/i/;
I'v/:/y/:/ul;y Jel:/&/:/i/; /o/:/al; [ol:/el; [&/:/al; /b/:/w/;
'y/1:1i/5 18/:1i1; 1y/:/¢/.

No vowel: 0 alternations occurred in the language of the original trans-
lators, but as a result of the loss of the reduced vowels there arose the
fo[lowing alternations: Western /e/:0, /0/:0, and in other dialects either
/e/:0 and /2/:0, or a single alternation /3/:0.
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Table 4.6 Consonant alternations resulting from Proto-Slavonic %

Dental d zd t st z s r tr dr n sn zn | sl
Palatal z2d zd & §&t 2z § f Stf zdf A S za 1 8l

3 Morphology

3.1 Nominal morphology

3.1.1 Nominal categories

The distinction between singular, dual and plural is strictly preserved,
except for twelve examples of the noun /roditelb/ ‘parent’, 20 per cent of
the attested total, which have plural forms instead of dual. Nouns referring
to groups of people tend to have attributes agreeing syntactically in the
singular, but non-attributive forms agreeing semantically, and therefore
plural:

vbsb (SG) Ze narod®b (SG) swbravs (SG) sg stojaxg (PL) pozorujoste (PL)
(Suprasliensis 117.14)
‘and all (SG) the crowd (SG), having gathered (sG), were standing (PL) watching

(pL)”

Four feminine singular collective personal nouns tend to take feminine
singular attributes agreeing syntactically, but non-attributive forms tend to
agree semantically, being plural, and masculine if distinct for gender:

vbléz® kb spstii (F SG) tu bratii (F SG) célova je (M ACC PL) oni (M NOM PL) Ze
umyvse (M NOM PL) jemu nozé (Suprasliensis 523.21)

‘having gone in to the brothers (F sG) who were (literally: being (F SG)) there, he
greeted them (M ACC PL), and they (M NOM PL), having washed his feet ...’

Old Church Slavonic has the following cases: nominative, vocative,
accusative, genitive, dative, instrumental, locative. While the nominative,
accusative, genitive, dative, instrumental and locative have the major
meanings that one might expect, each has a number of uses to which it
would be arbitrary to attach an invariant meaning, as may be illustrated by
the forms in the dative and genitive in the following passage:

nikomuZe (DAT) sego (GEN) né slysati tb¢ébjo mbné (DAT) jednomu (DAT) povéidsb
... semu (DAT) otbca (ACC) pokaZi mi (DAT) (Suprasliensis 241.1)

‘There is no one (DAT) to hear this (GEN). Tell only me (DAT) alone (DAT) ... show
the father (Acc) of this person (DAT) to me (DAT).’

Of the five dative forms in this example, the first is the subject of an infini-
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tive, the second, third and fifth are indirect objects, while the fourth is in
the adnominal dative rather than the genitive because its accusative head
noun is homonymous with the genitive. The form sego is in the genitive,
rather than the accusative, because the existential verb is negated.

In the singular, nouns and short masculine adjectives have vocative
forms. There is attested one neuter noun in the vocative, osile (Supra-
sliensis 313.17) ‘trap’. For masculine and feminine singular nouns,
including inanimates, there are attested only two types of exception to the
use of the vocative for address. In one example (Suprasliensis 146.18),
gospodi vojevoda ‘Lord general’, the first noun is vocative, the second
nominative. In Suprasliensis, /bratbja/ ‘brothers’ has five examples of the
vocative, but fifteen examples of the nominative for the vocative, probably
because this grammatically singular noun refers semantically to a group of
persons.

While most nouns have consistent gender agreement, either masculine,
neuter or feminine, some nouns show variance of gender agreement,
having attributive forms with syntactic agreement, and non-attributive
forms with semantic agreement. Unlike the collective nouns such as
/bratbja/ ‘brothers’ exemplified above, the nouns in question here show
variance only for gender, not for number. For the general relationship of
declension and gender, see below.

The noun /déti/ ‘children’, paradigmatically feminine plural, is attested
twice with attributes, which are both feminine, but is attested four times
with non-attributive forms, all of which are masculine.

The nouns /¢edo/ ‘child’, /iStedbje/ ‘offspring’ and /mladetbce/
‘infant’ are attested with twenty-two examples of neuter attributes, but with
eleven non-attributive masculine forms versus only one neuter form,
whereas /otrocg/ ‘child’, belonging to a different declension, is attested
only with neuter agreement.

Nouns with the nominative singular inflection -/a/ or -/i/ have exclu-
sively feminine agreement when referring to females, animals and
inanimates. Male personal nouns in this declension are attested only with
masculine agreement in the singular, but in the dual and plural tend to take
feminine attributes, whereas non-attributive forms tend to be masculine:

va oba (NOM DU M) sluzé (NOM DU) sotoniné (ADJECTIVE NOM DU F) (Suprasliensis
75.1)

‘you both (NOM DU M) are servants (NOM DU) of Satan.’

In the dual, there are attested one feminine attribute and three masculine
non-attributive forms, whereas in the plural there is attested a hierarchical
opposition with twenty-eight feminine attributes and two masculine, but
with ten non-attributive feminine forms and seventeen masculine,
apparently showing a stronger tendency for syntactic agreement in
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attributes than for semantic agreement in non-attributive forms. The hier-
archical nature of the opposition is exemplified in the following:

sokacije ¢istéiSg (NOM PL F) vassb sptb iZe (NOM PL M) sptb rabi clovéchsti
(Suprasliensis 116.2)
‘Cooks who (NOM PL M) are servants of men are cleaner (NOM PL F) than you.’

In this example, a feminine adjective is the predicate of a noun which is the
antecedent to a masculine relative pronoun.

Zbloms (DAT PL M) sokacijam® otbdano (Suprasliensis 437.3)
‘Handed over to evil (DAT PL M) cooks.’

The noun ‘cooks’ here has a masculine adjectival attribute.

slugy védéaxp pocrbpnbsei (NOM PL M) (Zographensis, Marianus)/ pocrbpb3Sgje
(NOM PL F) (Assemanianus) vodg (John 2.9)
‘The servants who had drawn (literally: having drawn) the water knew.’

In this example, the participle agreeing with the noun is masculine in two
witnesses, but feminine in a third.

Of the few attested examples of epicene nouns (that is, nouns that can
be of either gender depending on the sex of the referent) in this declension,
one example has a feminine attribute which does not refer to a female
person:

gospodb moi (M) i bog®s moi pZika moja (F) i tvorbcb moi (Suprasliensis 509.11)
‘My Lord and my God, my kinsman and my creator.’

The accusative singular of masculine nouns is homonymous either with
the nominative singular, or with the genitive singular. Table 4.7 shows a
hierarchical attestation of both types of accusative. Although one may
conclude from the table that position on the hierarchy is governed largely
by the lexical features Personal, Mature, other types of feature, gram-
matical, syntactic and referential, are also involved.

Proper and common personal nouns at the head of the hierarchy belong
to the major masculine declension with genitive singular in -/a/, whereas
the common personal nouns gospodb ‘lord’ and synd ‘son’ did not orig-
inally belong to this declension, but acquired the inflection -/a/ as a means
of expressing the accusative singular. One other grammatical feature is
involved, namely the relationship between the noun and the adjectives
formed from the noun stem. If the stem forms an adjective referring exclus-
ively to an individual person, then the noun will occupy a high position on
the accusative hierarchy. Such adjectives are formed from all proper
personal noun stems, but not from all common personal nouns. Of the
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Table 4.7  Attestation of nominative-accusative (NA) and genitive-
accusative (GA) of masculine animate nouns

G PS ES c S Total %

1 Proper NA 1 - - 2 - 3 0.4
personal GA 507 31 22 10 220 790 99.6

2 Common NA 17 - 1 2 7 27 24
personal GA 478 47 75 25 484 1109 976

3 gospodb NA 1 - - 2 2 5 2.8
‘lord’ GA 60 65 6 4 38 173 97.2

4 rabs NA 13 - 2 - - 15 134
‘slave’ GA 30 8 42 - 17 97 86.6

5 synb NA 27 - 1 - 2 30 208
‘(mature) son’  GA 86 5 7 2 14 114 79.2

6 angeln NA 8 - - - - 8 571
‘angel’ GA 2 - - - 4 6 429

7 Animals NA 32 4 6 1 9 52 703
GA 3 3 1 - 15 22 29.7

8 synb NA 20 - - - 2 22 78.6
‘(infant) son’ GA 4 - - - 2 6 214

9 bésp NA 28 - - - 7 35 875
‘demon’ GA 1 - - - 4 5 125

10 Infants NA 12 1 1 - 5 19 90.5
GA - - - - 2 2 9.5

11 duxs NA 76 7 18 - 9 110 909
‘spirit’ GA 1 - 4 - 6 11 9.1
12 Inanimates NA 1227 320 203 64 743 2557 96.3
GA 49 5 - 3 40 97 3.7

Note: G Gospels; PS Psalterium Sinaiticum; ES Euchologium Sinaiticum; C
Clozianus; S Suprasliensis.

twenty-seven examples of common personal nouns attested in the
nominative-accusative singular, twenty-one do not have individual
personal adjectives. The common personal stem gospod-, which does form
such an adjective, is higher on the hierarchy than the common personal
syn-, which has no such adjective. The stem rab- ‘slave’ does have such an
adjective, but its position on the hierarchy may be determined by the fact
that a slave was low in the real-world hierarchy of persons. None of the
nouns in categories 6 to 12 in table 4.7 has an individual personal
adjective. In possessive constructions where the head noun controls a single
item, the individual personal adjectives are used, instead of the genitive
singular, almost without exception, whereas nouns with no individual
adjective tend to use the genitive singular of the noun for reference to a
definite possessed entity, but an adjective for an indefinite possessed entity.
Similarly, there is a strong tendency for the genitive-accusative to refer to a



138 SOUTH SLAVONIC LANGUAGES

definite object, and for the nominative-accusative to refer to an indefinite
object: for instance, of the twenty-seven examples of common personal
attestations, seventeen have indefinite reference and only ten have definite
reference.

There is also a tendency for the nominative-accusative to occur as
object of a preposition, rather than as direct object of a verb. For
inanimates, the last group to embrace the genitive-accusative, ninety-one
of the attested examples of the genitive-accusative are direct objects,
whereas only six examples are objects of prepositions. Returning to the
common personal attestations, one notices that six of the examples of the
nominative-accusative with definite reference occur as objects of prepo-
sitions, leaving only four examples referring to definite objects. Thus the
features controlling the accusative singular hierarchy were lexical, the
features Personal, Mature and Proper; grammatical, declensional member-
ship and the presence or absence of an individual personal adjective;
syntactic, direct object versus prepositional object; and referential, definite
versus indefinite reference.

3.1.2 Noun morphology

There are five noun declensions, which can be distinguished by the
inflection of the genitive singular. In the singular and plural, six cases are
distinguished, but in the dual there are only three sets of forms:
nominative/accusative, genitive/locative and dative/instrumental.

The inflectional suffixes for nouns with the genitive singular in -/a/,
given in table 4.8, have alternants for phonetically palatalized (soft) and
non-palatalized (hard) stem-final consonants. Velar stems undergo alter-
nation before front-vowel inflections, as in table 4.10. In this declension,
nouns denoting mature male persons and animals are masculine, while
some nouns denoting children and inanimates are masculine, but others are
neuter. The noun /podruZbje/ ‘spouse’, not attested with agreeing forms, is
morphologically neuter. Typical examples of this declension are: /gradn/
‘city’ (M, hard), /moZb/ ‘man, husband’ (M, soft), /mésto/ ‘place’ (N,
hard), /srPdbce/ ‘heart’ (N, soft).

The inflectional suffixes for nouns with the genitive singular in -/y/
(hard) or -/¢/ (soft) are given in table 4.9; again, there are hard and soft
alternants, and velar stems undergo alternation before front-vowel
inflections (table 4.10). Nouns denoting female persons, animals (irre-
spective of sex) and inanimates are feminine. Nouns denoting male persons
have inflectional suffixes identical with the feminine, are attested with
masculine agreement in the singular, but with optional masculine or
feminine agreement in the dual and plural (see section 3.1.1). Four collec-
tive personal nouns, declined only in the singular, have variable number
and gender agreement (see section 3.1.1). Stems ending in -/yi/- and
some in -/bj/- have nominative singular -/i/; others have -/a/. Typical
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Table 4.8 Inflectional suffixes of nouns with genitive singular in -/a/

Masculine Neuter
Hard Soft Hard Soft
‘slave’ ‘man’ ‘place’ ‘heart’
Singular
voC rabe moZzu
NOM rabs mo7h mésto srPdbce
ACC = NOM/GEN = NOM/GEN mésto stPdbee
GEN raba moZza mésta srbdbca
DAT rabu moZu méstu srbdbcu
INST rabomsb moZzemb méstomsb srdbcemn
LoC rabé mozi mésté srPdbci
Dual
NOM raba moza mesté srbdeci
ACC raba moZza mésté stbdbci
GEN rabu moZu méstu srbdbcu
DAT raboma mozema méstoma srdscema
INST raboma moZema méstoma srbdbcema
Loc rabu mozu méstu srPdbcu
Plural
NOM rabi moZi mésta srPdbca
ACC raby moZe mésta srbdbca
GEN rabsb moZzb méstsb srPdbcb
DAT raboms moZemb méstomb srdscems
INST raby mozi mésty srPdbci
Loc rabéxb moZixsb méstéxb srbdbcixb

examples of this declension are: /Zena/ ‘woman, wife’ (F, hard), /sluga/
‘servant’ (M, hard), /duSa/ ‘soul’ (F, soft), /rabyii/ ‘slave-woman’ (F,
soft).

In addition to the velar stem alternants for nouns with genitive singular
in -/a/ or -/y/ listed in table 4.10, one noun, /vIPxvb/ ‘wizard’, has the
alternants /vIPsvi/ (NOM PL), vIP§ve (VOC SG) even though the velar is not
stem-final. For velar clusters a few examples of dental alternants are
attested: /drezdé/ ‘forest (LOC SG F) (one example only), /dbska/
‘board’, /dbscé/, /dbsté/ (LOC SG), /pasxa/ ‘Passover’, /pascé/ (LOC
$G).

Of nouns with the genitive singular in -/i/ (table 4.11), stems denoting
animals and male persons are masculine, inanimates are either masculine
or feminine. Declined only in the plural are / ll.ldbje/ ‘people’, and the
morphologically feminine /déti/ ‘children’ (for agreement, see section
3.1.1). Gender is distinguished inflectionally only in the instrumental
singular and the nominative plural. Typical examples are: /kostb/ ‘bone’
(F), /potn/ ‘way’ (M).

For nouns with the genitive singular in -/u/, there are attested one male



140 SOUTH SLAVONIC LANGUAGES

Table 4.9 Inflectional suffixes of nouns with genitive singular in -/y/
(hard), -/¢/ (soft)

SG DU PL

Hard Soft Hard Soft Hard Soft
voC Zeno ‘woman’ duse ‘soul’
NOM  Zena dusa Zené dusi Zeny duse
ACC ZenQ duso Zeng dusi Zeny duse
GEN Zeny duse Zenu dusu Zens dusp
DAT Zené dusi Zenama duSama Zenamb duSamb
INST Zenojo dusejo Zenama duSama Zenami  duSami
Loc zené dusi Zenu dusu Zenaxb  duSaxb

Note: Nouns such as /rabyii/ ‘slave woman’ decline like /dusa/ except for the
nominative singular in -/i/.

personal noun /synb/ ‘son’, one animal noun /volb/ ‘ox’ and six
inanimate nouns, all masculine. The most conservative of the attested
inflections are given in table 4.12.

Of nouns with genitive singular in -/e/, masculines include inanimates
and one animal, feminines include inanimates and female persons, neuters
include inanimates and the young of animals. Table 4.13 lists the singular,
including stem alternations in the neuter and feminine. Table 4.14 lists dual
and plural inflections. Corresponding to the genitive singular /kamene/
‘stone’ (M), the form /kamenn/ is attested as nominative/accusative
singular, and in Suprasliensis the form /kamy/ is also used for nominative
and accusative. Corresponding to nominative/accusative /korenb/ ‘root’

Table 4.10 Velar stem alternants in noun inflection

Genitive in -/a/, masculine and neuter
bogn ‘god’  proroks ‘prophet’  duxws ‘spirit’

LOC SG bodzé prorocé dusé
NOM PL bodzi proroci dusi
LOCPL bodzéxn prorocéxs duséxn
VOC SG boze proroce duse

Genitive in -/a/, neuter

véko ‘eyelid’
NOM/ACC DU véce
Genitive in -/y/
noga ‘leg”  roka ‘hand’ muxa ‘fly’

DAT/LOC $G, NOM/ACC DU nodz& rocé musé
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Table 4.11 Inflectional suffixes of nouns with genitive singular in -/i/

Singular Dual Plural

M F M F M F
vOoC poti ‘path’ kosti ‘bone’
NOM potb kostb poti kosti potbje  kosti
ACC potb kostb poti kosti poti kosti
GEN poti kosti potbju kostbju  potbjb kostbjb
DAT poti kosti potbma kostbma potemb kostbmb
INST potbmb kostbjo potema kostbma potbmi  kostbmi
LOC poti kosti potbju  kostbju potbxb  kostbxb

Suprasliensis 399.14 has a scribal error tvorg for an otherwise unattested
nominative singular masculine */korg¢/. Masculine nouns with the suffixes
-/an/-, -/tel/-, -/af/- are attested with forms of both the -/a/ and -/e/
types in the plural, but with only forms of the -/a/ type in the singular and
dual. Stems with -/an/- and some with -/af/- follow these suffixes with a
further suffix -/in/- in the singular and dual.

The loss of the reduced vowels occasioned some later changes in
declension. Inflectional suffixes containing a reduced vowel in weak
position were shortened by one syllable. In nouns with a reduced vowel in
the last syllable of the stem, such as /dbnb/ ‘day’ (M), genitive singular
/dbne/, there arose vowel:zero alternations (see section 2.2). With stem-
final /j/, /utennje/ ‘teaching’ (N), genitive plural /ucenbjb/, for instance,
gave Western /ucenje/, /ucenej/, while elsewhere [ucenije], [uceniji] gave
/utenje/, /ucenij/.

In the dative and locative plural of types with -/i/ and -/e/ genitives,
there arose younger -/em/, -/ex/, or -/am/, -/ax/. In dialects without
palatalization of labials before front vowels, the instrumental singular
masculine became identical with the dative plural, but in other dialects
these two forms came to be distinguished by the presence or absence of

Table 4.12 Inflectional suffixes of nouns with genitive singular in -/u/

SG DU PL
voc synu ‘son’
NOM synb syny synove
ACC synb syny syny
GEN synu synovu Synovhb
DAT synovi synbma synomsb
INST synomb synbma synbmi

Loc synu synovu Synoxsb
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Table 4.13 Singular of nouns with genitive singular in -/e/

‘day’ ‘seed’ ‘lamb’ ‘word’ ‘mother’  ‘church’

(M) ™) ™) () (F) (F)
NOM  dbnb séme agne slovo mati crbky
ACC dbnb séme¢ agne slovo materb crPkbve
GEN dbne sémene agnete slovese matere crPkbve
DAT dbni sémeni agneti slovesi materi crbkbvi
INST denbmb  sémenbmb agnétbmb  slovesbmb materbjp  crPkbvbjo
Loc dbne sémene agnete slovese matere crbkbve

palatalization of the final labial. The phonetic reflex of the genitive plural
-/bjb/ was Western /¢j/, but elsewhere either regularly /ij/ or else /ej/ by
analogy with the dative and locative.

A number of analogical changes in noun declension are attested. The
dative plural in -/om/ of -/u/ genitives probably arose prehistorically by
analogy with -/a/ genitives and with genitive -/ovb/ of the -/u/ genitive
type genitive plural. Then the -/u/ genitive type locative plural -/oxb/
could have arisen prehistorically by analogy with the dative. In Western
dialects younger locative and dative -/ox/, -/om/ could have arisen
phonetically from the inflections that can be reconstructed as -/bxb/,
-/bmb/. While the -/u/ genitive type instrumental singular -/omb/ may
also be analogical with the -/a/ genitive type inflection, an occasionally
attested instrumental singular -»mb for -/a/ genitive type nouns may be a

Table 4.14 Dual and plural suffixes of nouns with genitive singular in

-/e/
Dual Plural

M N M F N
NOM dbni sémené dbne materi sémena
ACC dbni sémené dbni materi sémena
GEN dbnu *sémenu densb materb sémenb
DAT dbnbma sémenbma dbnbms materbmb  sémenbmb
INST denbma  s€émenbma dbnbmi materbmi sémeny
LOC denu *sémenu dbnbxb *materbXxb  sémenbxb

Note: In the neuter nominative—-accusative dual, the ending /-i/ is also attested.
The feminine dual is not attested, likewise the locative plural of the type /mati/
‘mother’ and the genitive-locative dual of the /s¢ém¢/ type (but compare /télesu/
‘body’, of the /slovo/ type). Feminines with nominative singular in - Z/ have in the
plural dative -/ams/, instrumental -/ami/, locative -/axb/, as in /cr°kbvamb/,
/crPkbvami/, /crPkbvaxs/ ‘church’.
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Moravian feature. There are also attested a few examples of genitive plural
masculine -ovs for -/a/ genitive type nouns by analogy with the -/u/
genitive type form.

Neuter -/e/ genitive type nouns with nominative singular in -/o/ are
attested with -/a/ genitive type inflections based on the old nominative/
accusative stem, such as younger /slova/ ‘word (GEN SG)’ for older
/slovese/. Also in the singular -/e/ genitive type nouns have younger geni-
tive/locative in -/i/ by analogy with the dative and with the -/i/ genitive
type. In the plural masculine nouns of this declension have in the nomina-
tive -/bje/ and in the genitive -/bjb/ by analogy with the -/i/ genitive
type.

The neuter nouns /oko/ ‘eye’ and /uxo/ ‘ear’ in the singular and plural
are attested with -/a/ genitive type suffixes, and with stems /oées-/,
/uSes-/ with -/e/ genitive type suffixes. Dual forms are irregular: NOM-
ACC /o&i/, /usi/, GEN-LOC /ofbju/, /uSbju/, DAT-INST /ocima/,
/u$ima/. In the dual these nouns may take indefinite adjectives in the
feminine as well as in the neuter.

3.1.3 Pronominal morphology

First- and second-person and reflexive pronoun forms are given in table
4.15. Dative clitic pronouns are not used phrase-initially or after a prep-
osition. Accusative clitic pronouns are used after a preposition, but are
only rarely attested as phrase-initial, where the full form is usually used.
Phrase-internally, without a preposition, both full and clitic forms are
attested for dative and accusative, the full form being apparently more
emphatic. The full accusative form after a preposition is an innovation
resulting from increasing productivity of the genitive—-accusative.

As indicated in table 4.16, the inflectional suffixes of other pronouns
have vowel alternations for hard and soft stems. In the dual and plural,
genders are distinct only in the nominative and accusative. Typical
examples of these pronouns are /tb/ ‘this, that’ (unmarked demonstrative)
(hard) and /nasb/ ‘our’ (soft). The personal masculine accusative singular,
with a few exceptions after prepositions, is homonymous with the genitive,
apart from /jb/ which is accusative singular masculine regardless of
animacy conditions, except as object of a nominative singular masculine
definite active participle, as attested, for instance, in /prédaj¢jb jego/
(Marianus, Assemanianus, Suprasliensis) (Matthew 26.25) ‘the one
betraying him’ with the present participle, and /prédavbjb jego/
(Zographensis) ‘the one who betrayed him’ with the past participle. In this
construction, object /jego/ is distinguished from subject /jb/. Later,
genitive—accusative /jego/ spreads into other contexts.

The pronouns /sicb/ ‘such’ and /vbsb/ ‘all’ have hard suffixes where
the first segment of the suffix is /&/, for instance /sicémb/, /vbsémb/
(INST SG M/N), but otherwise have soft suffixes. The pronoun /sb/ ‘this’
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Table 4.15 First- and second-person and reflexive pronouns

1st person 2nd person Reflexive
Full Clitic Full Clitic Full Clitic
Singular
NOM azb ty
ACC mene m¢ tebe te sebe s¢
GEN mene tebe sebe
DAT mbné mi tebé ti sebé si
INST mbNojo tobojo sobojo
LocC mbné tebé sebé
Dual
NOM vé va/vy
ACC na ny va vy
GEN naju vaju
DAT nama vama
INST nama vama
Loc naju vaju
Plural
NOM my vy
ACC nasb ny vasb vy
GEN nasb vasb
DAT namb ny vamb vy
INST nami vami
LOC nasb vasb
Table 4.16 Pronominal declension
Singular Dual Plural
M N F M N F M N F
Hard ‘that’
NOM tb to ta ta té &t ta ty
ACC = NOM/GEN to to ta & ¢ ty ta ty
GEN  togo toje toju téxp
DAT tomu toji téma témb
INST  témb tojo téma témi
LOC tomb toji toju téxnb
Soft ‘our’
NOM na$p naSe naSa naSa naSi naSi naSi naSa naS¢
ACC = NOM/GEN naSe naSp naSa naSi naSi nal¢ naSa naS¢
GEN  naSego naseje na$eju naSixnb
DAT na$emu naseji nasima nas$imb
INST  naSimb nasejo naSima naSimi
LOC naSemb naseji naseju nadixb
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Table 4.17 Irregular forms of the pronoun /sb/

Singular Dual Plural
M N F M N F M N F
NOM sb/sbjb se si sbja i si sbji  si sbje
ACC = NOM/GEN se Sbjp sbja  si si sbje  si sbj¢

has soft suffixes, including some irregular ones listed in table 4.17.

The interrogative-indefinite pronouns /ksto/ ‘who’, /¢bto/ ‘what’,
which as indefinites are random ‘anybody’, ‘anything’, the negative
pronouns /nikbtoze/ ‘nobody’, /ni¢btoZe/ ‘nothing’, and the non-random
indefinite pronouns /nékbto/ ‘someone’, /néébto/ ‘something’ have the
suffix -/to/ only in the nominative and, in the neuter, in the accusative; see
table 4.18 for the forms. Prepositions are embedded in negative and
indefinite pronouns, for example /ni o kombZze/ ‘about nobody’, /né o
komn/ ‘about somebody’.

3.1.4 Adjectival morphology

Positive adjectives and passive participles with the suffixes of tables 4.8 and
4.9, also active participles and comparative adjectives (for nominative and
accusative, see table 4.19) have short forms with indefinite reference (as in
‘a new city’), long forms with definite reference (as in ‘the new city’). For
the long forms, see table 4.20. With the exception of the nominative
singular masculine and neuter of active participles and comparative adjec-
tives and of the accusative singular masculine and neuter of comparative
adjectives, the short forms have the same stem as the nominative singular
feminine and are declined like nouns with genitive in -/a/ (masculine and
neuter) or in -/y/ (soft -/¢/) (feminine). Active participles and com-
parative adjectives have the nominative singular feminine in -/i/ and the
nominative plural masculine in -/e/.

Table 4.18 Interrogative and indefinite pronouns

‘who’ ‘what’
NOM kbto ¢bto
ACC kogo ¢pto
GEN kogo &eso, tesogo, Ebso
DAT komu ¢esomu, ¢psomu, cemu
INST cémb ¢imb

Loc komb ¢emb, Cesomb
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Table 4.19 Nominative and accusative singular and plural of present
and past participles /nesy/, /nesn/ ‘carry’ and of comparative adjective
/novéjs/ ‘newer’

SG NOM M nesy nesb novéjb
N nesy nesb novéje
F nesosti nesbSi novejbsi
ACC M nespstb nesbSb novéjb
N nesoste nesbse novéje
F nesosto nesb3Q noveéjbsp
PL NOM M nespste nesbse novéjbse

Comparison of short and long forms shows that some of the long-form
adjectival suffixes are formed directly from the noun inflections of tables
4.8 and 4.9 followed by -/j/- and the soft inflections of table 4.16. Other
forms, genitive, dative/locative singular feminine and genitive/locative
dual have dropped a syllable -/je/-, while the instrumental singular and the
soft locative singular masculine/neuter, the dative/instrumental dual and
the genitive/locative and dative plural have been influenced analogically by
the instrumental plural masculine/neuter, leaving no gender distinctions in
the dual and plural apart from the nominative and accusative.

In the nominative singular masculine, younger forms of the definite
adjectives arose as a result of the loss of the reduced vowels: Western
/novbjb/ ‘new’ gave /novoj/, elsewhere [novyji] gave /novyj/ then
/novy/, Western /nistbjb/ ‘poor’ gave /nistej/, elsewhere [nistiji] /nistij/
then /nisti/.

Whereas short active participles do not distinguish masculine from
neuter in the nominative singular, long forms have masculine nominative
/mesyjb/ (PRS), /nesbjb/ (PAST) and neuter nominative/accusative
/nesgteje/ (PRS), /nesbieje/ (PAST).

For the long nominative plural masculine active participle /nesosteji/,
there is attested younger /nesgstiji/ by analogy with oblique cases and with
adjectives. Conversely, there are attested younger oblique plural forms and
instrumental and locative singular such as /nesstejixb/ (LOC PL) for older
/nesQstijixn/ by analogy with the old nominative plural, differentiating
participial long inflections from adjectives, rather than merging them.
Spellings of the long accusative singular masculine may be identical with
the various nominative plural masculine forms, Western /nesotbjb/ giving
/mespstej/, spelt nesgstei; elsewhere both older and younger [nesostiji]
gave /nesostij/, which may be spelt nespstii.

Short participles have younger indeclinable /nesgite/. For younger
adjectival forms arising from the loss of intervocalic /j/ and subsequent
vowel assimilation and contraction, see section 2.1.



Table 4.20 Inflectional suffixes of long-form adjectives
Hard Soft
M N F M N F
Singular
NOM Novhbjb ‘new’ novoje novaja vy$biibjb ‘most high’ vysbhieje vySbfiaja
ACC = NOM/GEN novoje novejo = NOM/GEN vysbiieje Vy$biojo
GEN novajego novyje vy$bfiajego vySbhigje
DAT novujemu nové&ji vySbiiujemu vySbhiji
INST novyjims novojo vy$pihijimb vy$biiQjo
LOC novéjemb novéji vy$piijimb vy$biiji
Dual
NOM novaja novéji novéji vySbiiaja vySbhiji vy3bhiji
ACC novaja novéji novéji vySbiiaja vySbhiji vy$biiji
GEN novuju vySpiiuju
DAT novyjima vySbhijima
INST novyjima vySbhijima
LOC novuju vySbiiuju
Plural
NOM noviji novaja novyje vy$biiji vySbiiaja vySbfigje
ACC novyje novaja novyje vysbligje vySbiiaja vySbhigje
GEN novyjixs vy$biijixs
DAT novyjims vy$phijimb
INST novyjimi vySbhijimi
LOC novyjixnb vySbiijixb
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Table 4.21 Irregular comparative adjectives

Positive Comparative
a. grobs groblbjb ‘coarse’
drag®b drazbjb ‘dear’
lixb li$pjb ‘superfluous’
futs fustbjp “fierce’
xudb xuzdpjb ‘poor in quality’
b. krépbknb kréplbjb ‘strong, firm’
sladbpkb slazdbjb ‘sweet’
teZbkb teZbjb ‘heavy’
vysokb vy$bjb ‘high’
globoksb globlbjb ‘deep’
Sirokb Sifbjb ‘wide’
c. veliks, velbjb bolbjb ‘big’
and v¢;§tbjb ‘bigger, more numerous’
malb mbfibjb ‘small’
blags, dobrb luébjb, ufibjb, sulbjb, suléjp  ‘good’
zblb gofbjb ‘bad’

Comparative adjectives, other than those listed in table 4.21, are formed
as indicated in table 4.19 by the suffix -/&j/-, to which inflectional suffixes
are added. The forms in table 4.21 are nominative/accusative singular
masculine long and short. The nominative/accusative neuter singular short
form has the suffix -/e/, as in /bole/ ‘bigger’; all other forms replace the
nominative/accusative singular masculine suffix -/jb/ by the suffix -/8/- to
which the inflectional suffixes are added, for instance /bolbSeje/ (NOM/-
ACC N LONG). The superiative is usually not distinct from the comparative,
but is occasionally attested with a prefix /najb/-.

Comparative adverbs have either the form of the nominative/accusative
neuter short form adjective, as in /dobréje/ ‘better’, or else have the instru-
mental plural suffix, as in /mbnb$bmi/ ‘less’.

3.1.5 Numeral morphology

/jedinb/ ‘one’ takes singular and plural and /dbva/ ‘two’ dual pronominal
suffixes of table 4.16; /oba/ ‘both’ is declined like /dbva/. /trbje/ ‘three’
is an -/i/ genitive plural noun, and /&etyre/ ‘four’ an -/e/ genitive plural
noun. All four of these numerals are inflected for gender. /petb/ ‘five’,
/3estb/ ‘six’, /sedmb/ ‘seven’, /osmb/ ‘eight’, /devets/ ‘nine’ are -/i/
genitive type feminine nouns. /desgts/ ‘ten’ has -/i/ genitive type forms in
the genitive and instrumental singular, but -/e/ genitive type masculine
forms in all other cases and numbers. /jedinh na desgte/ ‘eleven’ to
/devetb na desgte/ ‘nineteen’ are formed with a digit and the preposition
/na/ governing /deseth/ in the locative singular. /dbva na desgte/
‘twelve’ is distinct from /oba na desgte/ ‘the twelve’, the latter with /oba/
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‘both’. Other numerals are occasionally attested with definite forms:
/desetbjb/ ‘the ten’, /jedinbjb na desete/ ‘the eleven’. The digits in
compound numerals are inflected for case. The digits take /desetb/ in the
dual for /dbva desgti/ ‘twenty’, the plural for /treje desgte/ ‘thirty’,
/&etyre desgte/ ‘forty’, and in the genitive plural for /p¢ts desetn/ ‘fifty’
to /devetb desetb/ ‘ninety’. From /dbva desgti/ to /Eetyre desete/ both
elements are inflected for case, but for the higher numerals, only the first
element. /sbto/ ‘hundred’ is a neuter -/a/ genitive inflected for all cases
and numbers. /tysosti/, /tyseSti/ ‘thousand’ is an -/¢/ genitive feminine
and /tbma/ ‘ten thousand’ a feminine -/y/ genitive.

The ordinal numerals are definite adjectives declined in all cases,
numbers and genders: /prPvbjb/ ‘first’, /vbtorbjb/ ‘second’, /tretbjb/
‘third’, /&etvrPthjb/ ‘fourth’, /petbjb/ ‘fifth’, /Sestbjb/ ‘sixth’, /sedmbjb/
‘seventh’, /osmbjb/ ‘eighth’, /devetbjb/ ‘ninth’, /desetbjb/ ‘tenth’. There
are various types for higher numerals, all poorly attested: /jedinbjb na
desgte/ ‘eleventh’, /vbtorbjb na desete/ ‘twelfth’, /tretbjb na desgte/
‘thirteenth’, /osmonades¢tbjb/ ‘eighteenth’, /devetbnadesetbjb/ ‘nine-
teenth’, /dvadesetbnbjb/ or /dbvodesetbnbjb/ ‘twentieth’, /sbtbnbjb/
‘hundredth’, /p¢tbsbtbnbjb/ ‘five hundredth’, /tysoitbnbjb/ ‘thousandth’.

/oboje/ ‘both’ and /dbvoje/ ‘two’ are neuter pronouns expressing
contrastive entities, as in the following example, where the choice is one of
two different objects:

Jjedno otb dvojego prédbloZims vamb (Suprasliensis 73.23)
‘We offer you one of two options.’

/dbvoji/ ‘two’, which declines like a plural noun, agrees with a collective
noun or with a plural noun. Three numerals are attested with various kinds
of reference: /&etvero/ ‘four’ refers to contrasted entities, /sedmoro/
‘seven’ has multiplicational reference (‘seven times’), while /desgtoro/
‘ten’ is attested governing a genitive singular collective noun.

/polb/ ‘half is either an -/u/ genitive noun or else is indeclinable.
/desetina/ ‘tenth (part)’ is an -/y/ genitive feminine noun.

3.2 Verbal morphology

3.2.1 Verbal categories

Finite verbs distinguish three persons in all numbers, but the younger third
person dual has merged with the second person dual. Finite forms and
participles distinguish singular, dual and plural. Perfect participles have
short nominative forms in all three genders, while other types of participle
distinguish gender of long and short forms in all cases and numbers.
Younger short indeclinable active participles are attested. Younger finite
dual forms distinguish masculine from non-masculine third person.
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All verbal categories can occur in the perfective aspect, which explicitly
characterizes the event as occurring in its entirety, and in the imperfective
aspect, which does not explicitly characterize the event in this way.

In the present tense, in the following example the imperfective present
characterizes an event which is contemporaneous with the speech event, as
being actually in progress, and therefore not as occurring in its entirety:

kto jestb jegoZe vedpts (IMPFV PRS) (Suprasliensis 146.16)
‘Who is it whom they are leading?’

The perfective present in the next example characterizes an event which is
contemporaneous with the speech event, as occurring in its entirety:

nynja ti otbnbmg (PRFV PRS) glavp (Suprasliensis 512.20)
‘Now I take your head off.’

In the next example, the perfective present explicitly characterizes a future
event as occurring in its entirety, whereas the imperfective present does not
imply that there will be any limit to the event:

pridetb (PRFV PRS) godina egda kb tomu v pritbéaxs ne glagoljo (IMPFV PRS)
vamb (Marianus, Zographensis, Assemanianus, Savvina kniga; John 16.25)
‘There will come (PRFV PRS) a time when I shall no longer be speaking (IMPFV PRS)
to you in parables.’

The distinction between the two present forms in the following example is
purely aspectual, not lexical:

ne otbbéZits (PRFV PRS) gréSpnoju dlanbju naseju ne orbbégajets (IMPFV PRS) otb
spZdenyix® prostb nasixn (Suprasliensis 506.21)

‘He does not avoid (PRFV PRS) our sinful palms, he does not escape (IMPFV PRS)
from our condemned fingers.’

In this statement of general validity, the perfective present expresses the
entirety of a change of state, whereas the imperfective present expresses the
continuity of that state. In the historic present in the next example, the
imperfective present characterizes the event as an ongoing state, whereas
the perfective present in the following example characterizes two events as
occurring in their entirety, one after the other:

leZitb (IMPFV PRS) vbznak® (Suprasliensis 456.5)
‘He was lying on his back.’

i abbje tomuZde avitn (PRFV PRS) sg¢ episkopu i glas® uslySits (PRFV PRS) pritrans
(Suprasliensis 530.10)
‘And immediately he appeared to this same bishop, who heard a clear voice ...’
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The aorist and the imperfect, both past tenses, are unmarked for rela-
tivity. The imperfect characterizes a past event as being a state or process;
the aorist is unmarked for this feature. In the following example, the event
characterized by the perfective aorist as occurring in its entirety impinges
upon the events characterized by the imperfective imperfect as being on-
going processes:

i ta besédovaasete (IMPFV IMPF) kb sebé 0 vséxs sixb ... i sams isuss priblizi (PRFV
AOR) sg i idéaSe (IMPFV IMPF) s riima (Zographensis; Luke 24.14)

‘And they were conversing (IMPFV IMPF) with one another about all these things ...
and Jesus approached (PRFV AOR) and was going along (IMPFV IMPF) with them.’

Like the forms in this example, the imperfective aorist and the perfective
imperfect may refer to an event carried out on one occasion, as in:

aky kb ¢lovéku bo besédova (IMPFV AOR) i vbzira (IMPFV AOR) na rib (Suprasliensis
122.30)

‘for he conversed (IMPFV AOR) with him and looked (IMPFV AOR) at him as if he
were a man’

In this example, the imperfective aorists state only that the events occurred,
without saying anything about the entirety of their occurrence. In the
perfective imperfect in the next example, the perfective component
expresses the immediacy of the reaction, whereas the imperfect component
presents the event as an ongoing process:

i évise (PRFV AOR) sg préds nimi éko bledi glagoli ixb i ne iméaxg (PRFV IMPF) imb
véry (Zographensis, Marianus; Luke 24.11)

‘And their words appeared (PRFV AOR) to them to be nonsense and they would not
believe (PRFV IMPF) them.’

Both the aorist and the imperfect may refer to a repeated event:

kotygp sbvleks sb sebe dadéase (PRFV IMPF) niStuumu tako Ze tvoraase (IMPFV
IMPF) vbsa léta fitija svojego . .. ino Ze mnogo poutaje ne présta (PRFV AOR) ni
umlbkng (PRFV AOR) ot dobra (Suprasliensis 207.14-208.1)

‘Taking off his coat, he would give (PRFV IMPF) it to a beggar. For thus would he do
(IMPFV IMPF) all the years of his life. ... Teaching many other things, he neither
ceased (PRFV AOR) from, nor kept silent (PRFV AOR) concerning the good.’

In this example, the imperfect component of the perfective imperfect
expresses a habitual state of behaviour consisting of a set of repeated acts
each of which is characterized by the perfective component as having
occurred in its entirety, whereas the imperfective imperfect expresses such
acts as constituting an ongoing state, without saying anything about the
entirety of the process. The perfective aorists sum up two sets of repeated
acts as events which occurred in their entirety. Indeed, both perfective and
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imperfective aorists may refer to repeated events:

jednojo i dvasdi i mnogasdi rekoxs (PRFV AOR) ti (Suprasliensis 165.11)
‘I told (PRFV AOR) you once, twice and many times.’

mnogasdi glagolaxb (IMPFV AOR) (Suprasliensis 446.16)
‘I said (IMPFV AOR) many times.’

The perfect relates a preceding event to the speech event, or to an event
expressed by the present tense; the pluperfect relates a preceding event to
an event expressed by either the aorist or the imperfect.

The perfect consists of the present tense of the verb /byti/ ‘be’ as an
auxiliary, in either aspect, plus the perfect participle of the lexical verb in
either aspect. In the following example, an event occurring in its entirety
precedes the speech event:

priseln (PRFV) jestw (IMPFV) vasilisikn (Suprasliensis 20.2)
‘Basiliscus has (IMPFV) come (PRFV).’

In the next example, the preceding event expressed by an imperfective
auxiliary and by an imperfective perfect participle, which says nothing
about the entirety of the event, is related to an event expressed by the
imperfective present in a statement of general validity:

radujots (IMPFV PRS) s¢ zélo jako u svoixs sptb (IMPFV) si doma leZali (IMPFV)
(Suprasliensis 267.17)

“They rejoice (IMPFV PRs) greatly, because they have (IMPFV) been lying (IMPFV) at
home with their people.’

In the following example, the perfective auxiliary expresses the eventual
result of an event which the imperfective perfect participle expresses as an
ongoing process in the past whose limit is not specified, within a statement
of general validity:

aste na to sutvorims (PRFV PRS) viadyky podraZali (IMPFV) bpdem (PRFV)
(Suprasliensis 379.10)

‘Lf wlfo dg (PRFV PRS) it for that purpose, we will have (PRFV) been imitating (IMPFV)
the Lord.’

The next example occurs at the end of a long passage in which events of
general validity are expressed in both the imperfective and perfective
present. The events in the example are all characterized as occurring in
their entirety; the perfective auxiliary is coordinated with two perfective
present forms, while the perfective perfect participle, unlike the participle

in the preceding example, expresses an event which has reached its final
limit:
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préklonits (PRFV PRS) sg i padetb (PRFV PRS) egda udobléln (PRFV) bodets (PRFV)
ubogyim® (Psalterium Sinaiticum 9.31)

‘He will bend (PRFV PRS) and fall down (PRFV PRS) on his knees when he has (PRFV)
overcome (PRFV) the poor.’

The pluperfect consists of one of the two different types of the imper-
fective past of /byti/ plus the perfect participle in either aspect:

JjuZe bo sg béaxg (AUX) sbloZili (PRFV) ijudei (Zographensis, Marianus, Assemani-
anus; John 9.22)
‘for the Jews had (AUX) already agreed (PRFV)’

iZe i béaxp (AUX) vidéli (IMPFV) préZde (Zographensis, Marianus, Assemanianus;
John 9.8)
‘those who had (AUX) seen (IMPFV) him previously’

se bo bé (AUX) znamenbe dalb (PRFV) (Zographensis, Marianus; Luke 22.47)
‘for he had (AUX) given (PRFV) this sign’

ideZe bé (AUX) leZalo (IMPFV) télo isusovo (Marianus, Assemanianus; John 20.12)
‘where the body of Jesus had (AUX) been lying (IMPFV)’

Although the auxiliary in the first two examples is formally an imperfect,
which happens to be attested only in third-person forms, while the auxiliary
in the last two examples is formally an aorist, attested in all persons, there
is no discoverable semantic distinction between the two types of auxiliary.

Not including doubtful examples, or scribal errors, there are attested
about eighty examples of the perfect participle without an auxiliary. None
of these is attested in either the Gospels or the Psalter, most of them being
found in a few sermons in Suprasliensis.

jesa i ne spbrali (PRFV) sbbora jesa i sice ne besédovali (IMPFV) jaru tu gréxovbnéi
Zblobi préstalb (PRFV) konbcb nb sbbrase (AOR) svbord i glagolaaxp (IMPF) ¢to
sutvorim® (Suprasliensis 386.6)

‘Would indeed they had not convened (PRFV) the council! Would indeed they had
not conversed (IMPFV) thus! Would that at this point an end had been put (PRFV) to
sinful malice! But they did convene (AOR) the council, and were saying (IMPF):
What shall we do?’

Whereas the aorist and imperfect in this example give a purely objective
account of the event, the perfect participles express the narrator’s attitude
towards those events. Unlike the perfect and pluperfect, the perfect parti-
ciple without an auxiliary is unmarked for relativity, but is opposed to the
aorist and imperfect in expressing the narrator’s attitude to the event (the
category of status): this form emphasizes that the event is of some special
significance for the narrator, including regret, as in the above example,
rejoicing, and in general adds a rhetorical tone, especially when used in
questions.
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Table 4.22 Imperfective correspondents of primary perfective verbs

Perfective Imperfective

INF 3 PLPRS INF 3 PLPRS

/dati/ /dadetn/ /dajati/ /dajotb/ ‘give’
/jeti/ /jpbmots/ /jbmati/ /jemlotn/ ‘take’
/variti/ /varetb/ /vafrati/ /vafajotb/ ‘go ahead’

There are three periphrastic futures, each distinct from the perfective
and imperfective present used to express a future event (see above).

The relative future is expressed with the auxiliary xotéti or xntéti ‘wish’
in all its forms, finite and non-finite, plus an infinitive in either aspect:

vibny Ze vblivaaxg sg vb ladijo éko uZe pogreznoti (PRFV INF) xotéase (IMPFV)
(Zographensis, Marianus; Mark 4.37)
‘And the waves were pouring into the boat, so that it was already about to sink.’

The auxiliary iméti ‘have’, used only in the present tense with an infinitive
of either aspect, expresses the narrator’s attitude to the event, and is thus
marked for status:

ne istéte Cbto imate ésti (PRFV INF) i Cbto piti (Zographensis; Luke 12.29)
‘Do not consider what you will eat or what you will drink.’

This example expresses the narrator’s suggestion that the addressee should
avoid asking some important ‘matter of life and death’ questions. More
usually, this auxiliary expresses emphasis that the event is inevitable or
inescapable, as in the example from Mark 9.1 below. There are attested
eleven examples of the present tense of the probably synonymous per-
fective verbs nadceti, vbéeti ‘begin’ used as auxiliaries only with an imper-
fective infinitive. These examples seem to have no invariant meaning other
than that of introducing perfectivity when no other means are available:

povelé dvrati Zelézny nogsty doideie ¢réva naébngts (PRFV PRS) xbléti (INF)
izvaliti (INF) sg na zembjo (Suprasliensis 113.29)

‘He ordered them to be flogged with iron nails until their intestines were about to
pour out onto the ground.’

The conjunction doideze is punctual ‘until’ only with a perfective verb, but
durative ‘while’ with an imperfective verb. Thus the imperfective relative
infinitive auxiliary is governed by a perfective auxiliary in order to specify
the appropriate meaning of the conjunction.

The formal relation between imperfective and perfective forms of verbs
requires comment. The small number of primary perfective forms have
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Table 4.23 Aspect of verbs with lexical prefixes

Imperfective Perfective Imperfective
/tvoriti/ ‘do, make’ /zatvoriti/ /zatvafati/ ‘lock up’
/zbréti/ ‘look’ /vbzbréti/ /vbzirati/ ‘look at’

corresponding imperfective forms by addition of a suffix which changes the
conjugational class, as in the examples in table 4.22. For such verbs,
prefixes change lexical meaning, but not aspect, for example /vbzdati/
(PRFV), /vbzdajati/ (IMPFV) ‘give in exchange’, /vbzgti/ (PRFV),
/vbzbmati/, /vbzimati/ (IMPFV) ‘take up’. When the primary verb is
imperfective, prefixes usually change both lexical meaning and aspect,
while the prefixed item has imperfective forms with suffixation, change of
conjugational class and sometimes with alternation of root vowel, as in the
examples in table 4.23. A number of primary and prefixed forms are
distinct only in aspect, the prefixed item being perfective, as in /tvoriti/
(IMPFV), /sbtvoriti/ (PRFV) ‘do’, /nenavidéti/ (IMPFV), /vbznenavidéti/
(PRFV) ‘hate’, /slySati/, /uslySati/ ‘hear’. Unambiguous evidence for bi-
aspectuality is attested very rarely:

ne imotb vikusiti sbmroti donbdee videts (Zographensis, Marianus, Savvina
kniga, PRFV)/ uzretb (Assemanianus, PRFV) césarbstvie boZie (Mark 9.1)
‘They will not taste death until they see the kingdom of God.’

In this example, Assemanianus has a form whose tokens are always per-
fective, while three of the witnesses have a verb which is frequently attested
as an imperfective, but which must be perfective in this example because
the conjunction is required to be punctual, not durative.

Six pairs of verbs of motion (table 4.24) are attested with imperfective
examples for each member of the pair. One set of members states explicitly
that the referent of the subject of the verb ends up in a new location, while
the other set is unmarked for this feature. Each of these verbs may refer to
single events and to repeated events. The unmarked forms may even refer
to a change of location carried out on one occasion, in the imperfect and in
the present participle, provided that the change of location is expressed
explicitly in the context.

Among the moods, the imperative and subjunctive are semantically
marked with respect to the indicative.

Forms of the imperative are attested regularly only for the second
person in all numbers and for the first person in the dual and plural, and
occasionally for the third person singular. For other person—-number
combinations, /da/ plus the present tense is preferred. However, the
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Table 4.24 Paired verbs of motion

Marked Unmarked

/iti/ /xoditi/ ‘go’
/vesti/ /voditi/ ‘lead’
/VIEsti/ /vlagiti/ ‘drag’
/gbnati/ /goniti/ ‘drive’
/nesti/ /nositi/ ‘carry’
/bézati/ /bégati/ ‘flee’

following forms are also attested: first person singular ofbpadéms
(Psalterium Sinaiticum 7.5) “fall off’, third person dual bgdéte (Psalterium
Sinaiticum 129.2) ‘be’, and third person plural bpdp (Zographensis,
Marianus, Assemanianus, Savvinakniga; Luke 12.35) ‘be’.

The subjunctive is expressed by the perfect participle plus an auxiliary.
The forms of the auxiliary are given in table 4.25. The leftmost forms are
older. Younger forms are those of the perfective aorist of /byti/ ‘be’,
except for the second and third persons singular. The plural has com-
promise forms as well as the older and younger type. In the dual only the
first-person younger form is attested. The subjunctive expresses both
condition and result in non-factual conditional sentences, in wishes and,
with the conjunction /da/, potentiality. The subjunctive of /byti/ may be
expressed by the auxiliary alone. The auxiliary is used with the infinitive to
express the desiderative.

The passive is expressed by forms of /byti/ ‘be’, and for frequentative
and historical present /byvati/ ‘become’, with the passive participle, past
or present, in either aspect, or by forms of the verb with the enclitic accus-
ative reflexive pronoun /s¢/, there being no apparent difference in
function between the two formations.

Non-finite forms are the infinitive, supine (with the inflection -//, for
example, /pomolits s¢/ ‘pray’) and participles. After verbs of motion, the
supine, governing the patient in the genitive case, may be used instead of
the infinitive, but is replaced by the infinitive in younger constructions.

Present and past, active and passive participles are attested in both

Table 4.25 Subjunctive auxiliary

Singular Dual Plural
1 bime  byxs byxoveé bimb  bixomn  byxomdb
2 bi by biste byste
3 bi by bo bis¢ byse
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aspects in short and long forms. The aspects are clearly distinct, for
instance, in the following examples of the definite past passive participle:

mnogasdi naménjanaja (IMPFV) slavbnaja moza ... vk naménenéi (PRFV) crbksvi
(Suprasliensis 203.10-208.19)
‘the frequently above mentioned eminent men ... in the above mentioned church’

Although reference to a repeated event is not an invariant feature of the
imperfective aspect, the imperfective participle in this example presents a
set of events as an ongoing process in the past, whereas the perfective
participle expresses a single event in its entirety, there being no lexical
distinction between the forms.

Indefinite present active participles may be used with finite forms of
/byti/ for explicit expression of simultaneity of one event with another:

bé bo umirajg (Marianus, Zographensis, Assemanianus; John 4.47)
‘for he was dying’

For further information on participles, see sections 3.1.1, 3.1.4 and 4.5.

3.2.2 Conjugation

Regular verbs may be divided into two main classes, according to the non-
terminal suffixes of the present tense. In the first person singular, there is
no non-terminal suffix, but only the terminal suffix -/¢/ for both classes.
One class (hereafter, -/9/- verbs) has the non-terminal suffix -/¢/ for the
third person plural and /e/ for other persons; the other (hereafter, -/¢/-
verbs) has -/¢/- for the third person plural and -/i/ for other persons. The
-/9/- verbs are divided into the following subclasses: consonant stems,
-/ng/- stems, -/j/- stems and -/a/ stems. In addition to the two main
classes, there are also athematic verbs and the anomalous verb /xotéti/,
/xbtéti/ ‘wish’.

Table 4.26 Consonant stem verbal forms of stem /nes/- ‘carry’

Present Aorist Imperfect Imperative

SG 1 nesp nésb, NEsOXb neséaxb

2  nesesi nese neséase nesi

3 nesetb nese neséase nesi
DU 1 nesevé nésové, nesoxoveé neséaxoveé nesévé

2 neseta nésta, nesosta neséaseta neséta

3 nesete néste, nesoste neséasete
PL 1 nesems nésomb, NESOXOomb neséaxomsb nesémsb

2 nesete néste, nesoste neséasete neséte

3 nesptb nés¢, nesos¢ neséaxo
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Finite and non-finite forms of consonant stems, using /nes/- as illus-
tration, are set out in table 4.26. Other conjugational types will be
described by comparison with the forms in table 4.26. In the infinitive and
supine, labial stems, such as /greb/- ‘row, bury’ have a zero-alternant of
the stem-final consonant, as in infinitive /greti/. Dental stem-final stops, as
in /ved-/ ‘lead’, alternate with /s/ in the infinitive and supine (infinitive
/vesti/) and with zero in the perfect participle (/velb/). Velar stem-final
consonants alternate with -/8/- in the infinitive (after which the supine
inflection is -/b/): /rek/- ‘say’, infinitive /resti/, /obleg-/ ‘dine with’,
supine /oblests/.

Nasal stems have zero alternation of consonant and nasalization of
vowel before consonantal suffixes: /jbm/- ‘take’, /nalbn/- ‘begin’,
infinitives /jeti/, /naceti/. -/r/- stems have -/ré/- before an obstruent
suffix, as in the infinitive /umréti/ ‘die’, -/rP/- before a consonantal
sonorant suffix, as in the perfect participle /umrPl/, and -/br/- before a
vocalic suffix, as in first person singular present /umbro/; an exception to
this distribution is the past passive participle /prostrPts/ ‘stretch’.

In the third person dual finite forms, younger forms merge with the
second person dual in -/ta/. For feminine and neuter there is a younger
suffix -/t&/ by analogy with nominal nominative forms.

Of the aorist form variants in table 4.26, older forms are on the left,
younger forms on the right. Some stems have the older aorist as in table
4.27. Velar stems of this type have palatal alternants before -/e/ and -/e/-:
first person singular /mogb/, second/third person singular /moze/,
second person dual /moZeta/ ‘be able’. There are younger forms: first
person singular /idoxs/, first person plural /idoxoms/, second person
plural /idoste/, as in table 4.26. The younger forms are based on a new
vocalic stem with the alternation /s/:/x/:/%/ found in vowel-stem aorists
and in velar and -/r/- stems as in table 4.28. Nasal stems have earlier first
person singular /jesn/, second/third person singular /jetb/, younger
/j¢xn/, /j¢/ ‘take’. Final /-tb/ in the second and third person singular is
found in nasal stems, -/r/- stems and certain vowel stems; these also have
the past passive participle suffix -/t/-. As well as the root alternation
-/e/-:-/&/- as in tables 4.26 and 4.28, there are /o/:/a/ and /b/:/i/
alternations. For active participles, see table 4.19. Passive participles past
/nesenb/, /natetnb/, present /nesomb/ are declined as adjectives.

Table 4.27 Asigmatic aorist of stem /id/- ‘go’

Singular Dual Plural
1 ids idové idomsb
2 ide ideta idete
3 ide idete ido
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Table 4.28 Aorist of velar stem /rek/- ‘say’ and -/r/-stem /umré/-
‘die’

Singular Dual Plural
1 réxnb umréxsb réxoveé umréxové réxomb umréxomb
2 rece umrétnb résta umrésta réste umréste
3 rece umrétb réste umréste rése umrése

For the younger imperfect forms with vowel contraction and, in Ciyrillic,
assimilation, see page 132. There are younger second and third person dual
and second person plural suffixes by analogy with the aorist, such as
/nesésta/. Velar stems have the palatal alternant in the imperfect, as in
/moZzaase/ from /mog/- ‘be able’.

In the imperative, velar stems have the vowel alternation /e/:/b/ in the
root together with the stem-final dental alternant, as in second person
singular /rbci/, second person plural /rbcéte/ from /rek/- ‘say’.

Several verbs have vowel alternations between infinitive and present
stem, some with the infinitive stem ending in -/a/-. The following list gives
infinitive and third person plural present forms: /&isti/, /Cbtotn/ ‘read,
count, honour’, /sbsati/, /sbsptb/ ‘suck’, /zbvati/, /zovotb/ ‘call’,
/bbrati/, /berotb/ ‘gather’, /gbnati/, /zengtn/ ‘drive’, /stati/, /stanotnb/
‘stop’, /lesti/, /lggotn/ ‘lie down’, /sésti/, /sedotn/ ‘sit down’, /obrésti/
(stem /obrét/-), /obrestots/ ‘find’, /pluti/, /plovots/ ‘sail’, /iti/,
/idotn/ (past active participle /$bdn/ ) ‘go’. There are poorly attested data
for a suppletive stem /jéd/-, /jéxa/- ‘go by transport’.

-/ng/- stems include the verbs with infinitives /dvignoti/ ‘move’,
/mingti/ ‘pass by’. The present-stem forms /dvignotb/ (3 PL PRS),
/dvignéte/ (2 PL IMP) and rarely attested /podvignéase/ (3 SG IMPF)
parallel forms of /mes/-. Verbs with a root-final vowel have aorist
/mingxb/ (1 SG), /ming/ (2/3 SG), like /rek/- except in the second/third
person singular. Verbs with a root-final stop, and some with fricatives, do
not have the suffix -/ng/- in the aorist, which is formed like /id®/:
/dvigb/ (1 $G), /dvize/ (2/3 sG). Two types of younger aorist are
attested: /dvignoxb/ (1 SG), /dvigng/ (3 sG) and /dvigoxn/, /dvize/.
Rarely attested present participles are active /dvigny/ and passive
neistrbgnomo (Suprasliensis 560.25) ‘ineradicable’; past participles are
active /dvigs/, /mingvb/, passive /dvizens/, /otbrinovens/ ‘pushed
aside’; the perfect-participle formation is as in /dvigls/, /minols/.

In -/j/- stems, except in the imperfect of stems with a low root vowel,
-/j/- before a vowel alternates with @ elsewhere: infinitive /délati/ ‘work’,
/uméti/ ‘know’, perfect participle /délal'b/, /umélb/; present /délajots/,
/uméjotnb/ (3 PL); aorist /délaxn/ (1 SG), /déla/ (2/3 sG). This type and
all regular verbs listed below have only one type of aorist, with which the
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older types merged analogically. The imperfect of low root vowel verbs is
as in /délaaxb/, /uméaxb/, that of high root vowel verbs as in /Cujaaxb/
‘perceive’, /bbjaaxnb/ ‘beat’. Imperative forms are /délaji/ (2 SG),
/délajite/ (2 pL). The participles are: present active /délaje/, /délajosti/,
present passive /délajems/, past active /délavb/, past passive /d€lanb/.
The following verbs have unpredictable root-vowel alternations, the cited
forms being infinitive, first person singular aorist, third person plural
present and first person singular imperfect: /péti/, /péxn/ (2/3SG /pétn/),
/pojotb/, /pojaaxb/ ‘sing’; /brati/, /braxb/, /bofotn/, /bofaaxnb/
‘fight’; /mléti/, /mléxn/, / meth'b/ /melaase/ ‘grind’; /biti/, /bixb/,
/bbjotb/, /bbjaaxb/ ‘beat’.

In -/a/- stems, except in the imperfect, -/a/- has the alternant @ before
a vocalic suffix, with the palatal alternant of the last consonant of the stem.
Verbs in -/ova/- have the alternant -/uj/- before a vowel suffix. Examples
are: infinitive /kazati/ ‘point’, /darovati/ ‘grant’, perfect participle
/kazaln/, /darovalb/; present /kazotn/, /darujotn/ (3 PL); aorist
/kazaxb/ (1 SG), /kaza/ (2/3 sG), /darovaxsn/, /darova/; imperfect
/kazaaxb/, /darovaaxb/ (rare younger form /darujaxb/); imperative
/kazi/ (2 sG), /kazite/ (2 PL), /daruji/, /darujite/ (with attestation of
younger forms, such as glagoléte ‘say’, sbveZate ‘tie’ (2 PL), by analogy with
/neséte/); participles: present active /kaze/, /kazosti/, /daruje/,
/darujosti/, present passive /kazemb/, /darujemb/, past active
/kazavb/, /darovavb/, past passive /kazans/, /darovans/. Verbs with
-/j/ as last consonant of the stem, such as /sg&jati/ ‘sow’, have spellings
such as supine séatb, perfect participle sé/» showing loss of intervocalic
-/j/- and vowel contraction. /pbsati/ ‘write’ and /jpmati/ ‘take’ have
alternation in the present stem: /piSots/, /jemiots/ (3 PL)

Stems of -/¢/- verbs end either in -/i/-, such as /xodi/- ‘go’, orin -/&/-,
with the alternant -/a/ after a palatal, such as /vel¢/- ‘order’, /slySa/-
‘hear’. The stem-final vowel alternates with @ before a vowel suffix.
Examples are: infinitive /xoditi/, /veléti/, /sly$ati/, perfect participle
/xodilb/, /velélb/, /slySalb/; present (with the palatal alternant in the
first person singular only) /xozdg/ (1 SG), /xodiSi/ (2 SG), /xode¢tb/ (3
PL); aorist /xodixb/, /veléxs/, /slySaxn/ (1 SG), /xodi/, /velé/, /slySa/
(2/3 sG); imperfect (with the palatal alternant in -/i/- stems only)
/xozdaaxn/, /veléaxn/ (1 SG), /xozdaaSe/, /veléaSe/ (2/3 SG);
imperative /xodi/ (2 SG), /xodite/ (2 PL); participles: present active
/xode¢/, /xodesti/, present passive /molimb/ ‘pray’, past (with palatal
alternant in -/i/ stems only) active /xozdb/, /velévn/ (with younger ana-
logical /xodive/ for -/i/ stems), passive /molens/, veléns/. The verb
/sbpati/, though having a stem in a hard consonant plus /a/, belongs to
this subclass: aorist /sbpaxs/, imperfect /sbpaaxb/, past active participle
/sbparvb/; present /sbplo (1 SG), /sbpisi/ (2 SG), /sbpetb/ (3 PL).

The athematic verbs are five verbs, of which three are -/d/- stems, one
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is an -/s/- stem in the imperfective present, and one has an -/a/- stem in
the present tense. They are characterized by first person singular -/mb/,
third person plural -/¢/- or -/¢/-, but no vowel suffixes in other persons of
the present.

The athematic -/d/- stems are: infinitive /jésti/ ‘eat’, /védéti/ ‘know’,
/dati/ ‘give’, perfect participle /jéln/, /vé€déln/, /daln/; present singular
/i€émb/, /j&si/, /jéstu/, dual /jévé/, /jésta/, /jéste/, plural /jEmsb/,
/jéste/, /j€detn/ (first person singular /vémb/ has an exceptional
alternant /védé/); aorist /jé€sb/, /jéxb/ (both older and younger forms, in
second/third person singular /jéstb/, but izé (Suprasliensis 138.27) ‘eat
from’), /védéxn/ (productive forms only), /daxn/ (productive forms only,
other than second/third person singular /dastb/, /da/); imperfect
/jédéaxb/; imperative /jézdb/, /jédite/; participles: present active /jédy/,
/jédosti/, present passive /jédomb/, past active /jédn/, /védéve/,
/davs/, present passive /jédenn/, /védéns/, /danb/.

The athematic verb /byti/ ‘be’ has an imperfective present -/s/- stem.
Forms are: perfect participle /bylb/; imperfective present singular
/jesmb/, /jesi/, /jestb/, dual /jesvé/, /jesta/, /jeste/, plural /jesmb/,
/jeste/, /sptb/ (with contraction in the negative, other than the third
person plural, as in /nésmb/; the perfective present is a regular consonant-
stem verb /bod/-); aorist /béxn/, /b&/, probably imperfective, alongside
perfective aorist /byxb/, /bystb/ (younger /by/) ‘become, happen’;
/béaSe/, attested only in third-person forms and morphologically an
imperfect; imperative /bodi/ (2/3 SG), /bedéte/ (2 PL); participles:
present /sy/, /soSti/, past /byvb/, past passive in the derivative
/zabbvens/ ‘forget’.

The athematic verb /iméti/ ‘have’ has an -/a/- stem present tense.
Forms are: perfect participle /iméln/; present singular /imams/, /imasi/,
/imatb/, dual /imavé/, /imata/, /imate/, plural /imamb/, /imate/,
/im@tb/ (younger /im&otnb/; aorist /iméxb/; imperfect /iméaxb/;
imperative /imé&ji/, /imé&jite/; participles: present /imy/, /imé&je/, definite
nominative singular masculine only /imé&jgjb/, oblique cases older
/imosti/, younger /imé&josti/, past /imévb/.

The anomalous verb /xotéti/, /xbtéti/ ‘wish’ is conjugated as follows:
perfect participle /xotéln/; present singular /xostg/, /xoftesi/, /xostetb/,
dual /xo$tevé/, /xosteta/, /xoltete/, plural /xoftemnb/, /xostete/ (these
present forms as for an -/a/- stem -/¢/- verb), /xotetb/ (as for an -/¢/-
verb); aorist /xotéxb/; imperfect /xotéaxb/; participles: present /xotg/,
/xotesti/ (as for an -/¢/- verb), past /xotévb/. For the imperative, third
person singular /vbsxosti/ is attested. In Suprasliensis, the root variant
/xbt/- is probably younger.

For all verbs, younger forms without -/tb/ (3 SG, 3 PL) or -/stb/ (3 SG)
are attested, such as third person singular /je/ ‘be’, negative /né/, third
person plural /nacbng/ ‘begin’.
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3.3 Derivational morphology

3.3.1 Major patterns of noun derivation

A few noun stems are verb roots with no added nominal suffix. Noun stems
formed from verb roots with no added nominal suffix occur with or without
prefixes: /prixodb/ ‘arrival’, /prinosb/ ‘contribution’, /xodb/ ‘movem-
ent’. Many nouns have noun, adjective or verb stems with an additional
nominal suffix.

The following are examples of noun suffixes. -/bj/- forms neuter nouns
from noun stems /(kamenbje/ ‘stones (collective)’), adjective stems
(/veselbje/ ‘gaiety’), verb stems (/znanbje/ ‘knowledge’) or prepositional
phrases (/bezdbZdbje/ ‘lack of rain’, compare /bez/ ‘without’, /dbzds/
‘rain’), in addition to one feminine collective noun, /bratrbja/ ‘brothers,
brethren’. -/ost/- forms feminine -/i/ genitives from adjective stems
(/radostb/ ‘joy’). -/bstv/ forms neuter -/a/ genitives from noun stems
(/césarbstvo/ ‘kingdom’), verb stems (/rozdbstvo/ ‘birth’), adjective stems
(/modrbstvo/ ‘wisdom’) and prepositional phrases (/bezoCbstvo/
‘importunity’, compare /oko/ ‘eye’). The suffix -/bstvbj/- is probably
Moravian.

-/in/- forms -/y/ genitives, from adjective stems (/ti§ina/ ‘quiet’), noun
stems (/druZina/ ‘company (collective)’) and comparative adjective stems
(/staréjbiina/ ‘senior, elder, leader’). -tel’ /- derives agentive nouns from
verb stems (/ utitelb/ ‘teacher’), while -/af/- derives them from noun
stems (/mytafb/ ‘tax-gatherer’).

-/bc/- derives nouns of all three genders from all types of stem: mascu-
line: /tvorbch/ ‘creator’, /starbch/ ‘old man’, /bliznbch/ ‘twin’,
/gradbeb/ ‘small town’; feminine: /ovbca/ ‘sheep’, /dvbrbca/ ‘small
door’; epicene (masculine or feminine): /jédbca/ ‘glutton’; neuter:
/¢edbee/ ‘small child’. -/ik/- derives masculine -/a/ genitives from past
passive participle stems (/ucenik®b/ ‘disciple, pupil’, /mocenikn/
‘martyr’). -/ic/- derives -/¢/ genitive feminines (/prorocica/ ‘prophetess’,
/rybica/ ‘small fish’) and epicenes (/pbjanica/ ‘drunkard’). Both -/ik/ and
-/ic/ form derivatives from adjective stems with the suffix -/bn/-:
(gréSenikn/ (M), /gréSbnica/ (F) ‘sinner’, /tbmbnica/ ‘jail’,
/tembni¢bnikb/ ‘jailer’ (compare /tbma/ ‘darkness’, /tbmbnb/ ‘dark’).

3.3.2 Major patterns of adjective derivation
Of the more than thirty suffixes, there are listed below only those attached
to noun stems and referring to individuals and qualities.

The suffixes -/bn/- (attached only to non-human stems) and -/bsk/-
(attached to human and non-human stems) form adjectives referring to
qualities, individuals and groups. Examples with -/bn/- are: qualities: vbse
zakonbnoje (Suprasliensis 416.17) ‘everything legal’; individuals and
groups: slovesy prorocbskyimi i zakonbnyimi (Suprasliensis 346.17) ‘in
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the words of the prophets and of the law’, straZije tbmnicbnii (Suprasliensis
184.26) ‘the prison guards’, slbzbnyi darb (Suprasliensis 285.20) ‘the gift
of tears’, zvérbnuumu nasbstviju (Suprasliensis 558.20) ‘the onrush of the
beast’, spprogb (GEN PL) volovbnyixb (Luke 14.19) ‘a yoke of oxen’.
Examples with -/bsk/- are: /morbskb/ ‘nautical, of the sea, of the seas’,
/Zenbskb/ ‘female, womanly, of a woman, of women’; with this suffix,
older forms have only short forms with no distinction for definite and
indefinite, while long forms are younger.

Suffixes which refer only to individuals occur mainly, but not exclus-
ively, with human stems. For human stems other than those with the
nominal suffix -/ik/-, -/ic/-, -/bc/-, these suffixes refer exclusively to
individuals, not to groups of persons: -/ov/-: /Zenixovh/ ‘bridegroom’s’,
/tektonovh/ ‘carpenter’s’, /isusovb/ ‘Jesus’s’; -/bj/-: /bozbjb/ ‘God’s’,
/vrazbjb/ ‘enemy’s’, /rabbjb/ ‘slave’s’; -/in/- (for stems forming nouns
with nominative singular in -/a/): /sotoninb/ ‘Satan’s’, /marijinb/
‘Mary’s’; -/bfi/-: /gospodbiib/ ‘Lord’s’; palatal alternant of stem-final
consonant: /prorofb/ ‘prophet’s’ (from /prorok/-), /kbn¢zn/ ‘ruler’s’
(from /kbnedz/-), /dijavols/ ‘devil’s’ (from /dijavol/-), /gréSbnics/
‘sinner’s’ (from /gré$pnik/-), /otbEb/ ‘father’s’ (from /otbc/-), /matefn/
‘mother’s’ (from /mater/-), /dévi¢b/ ‘maiden’s’ (from /dévic/-). Such is
the productivity of these suffixes that they are attested with both native
stems, such as /bog/- ‘God’, /vrag/- ‘enemy’, /prorok/- ‘prophet’, and
non-native stems, such as /tekton/- ‘carpenter’, /isus/- ‘Jesus’, /dijavol/-
‘devil’. Adjectives from stems in -/ik/-, -/ic/- and -/bc/- may refer to
groups of persons as well as to individuals. Adjectives from other types of
stems have purely individual reference. For this type of stem, a personal
adjective, such as /prorolb/, has individual reference, whereas the
adjective /prorotbsknb/ ‘of the prophets, prophetic’ refers either to a
quality or to a group of individuals.

3.3.3 Major patterns of verb derivation

Verb derivation involves mainly aspect formation by suffixation, and aspect
and lexical formation by prefixation, as described briefly in section 3.2.1.
The opposition transitive:intransitive is expressed by suffixation for a few
roots: /céliti/ (INF), /céletb/ (3 PL PRS) ‘cure’, /c&léti/, /céléjotn/
‘recover’, or by root vowel alternation: /testi/, /tekotb/ ‘run, flow’,
/totiti/, /tobetb/ ‘drive, pour’, but such morphological contrasts do not
express any invariant lexical oppositions, since, for example, /vesti/,
/voditi/ ‘lead’ are both transitive paired verbs of motion.
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4 Syntax

4.1 FElement order in declarative sentences

Word order in Old Church Slavonic texts in general follows that of the
Greek original. All possible orders of subject and verb in intransitive
clauses and of (subject,) verb and object in transitive clauses are found,
except that a noun object never immediately precedes a noun subject,
suggesting that Old Church Slavonic had free word order, though the imi-
tation of Greek word order makes it impossible to be more precise
concerning the factors governing this freedom:

slépii prozirajotn (Zographensis, Marianus; Matthew 11.5) (Subject-Verb)
‘The blind regain sight.’

iscéléetnp otroks moi (Marianus, Zographensis, Assemanianus; Matthew 8.8)
(Verb—Subject)
‘My servant will recover.’

mbzdp proroco priemlets (Marianus, Zographensis, Assemanianus, Savvina
kniga; Matthew 10.41) (Object-Verb)
‘He receives the reward of a prophet.’

nesi darb (Zographensis, Marianus; Matthew 8.4) (Verb-Object)
‘Take the gift.’

bog® vibzljubi mira (Marianus; John 3.16) (Subject-Verb-Object)
‘God loved the world.’

drévo dobro plody dobry tvorits (Marianus; Matthew 7.17) (Subject-Object-Verb)
“The good tree makes good fruit.’

eZe ubo bogd svietalt estb (Marianus, Zographensis; Mark 10.9) (Object-
Subject-Verb)
‘for what God has joined ...’

viasts imatb syns ¢lovécbsky (Marianus, Zographensis, Savvina kniga; Matthew
9.6) (Object-Verb-Subject)
“The son of man has power.’

prédasts Ze bratrs bratra (Marianus; Matthew 10.21) (Verb-Subject-Object)
‘for brother will betray brother’

vidévbSse i ucenici (Zographensis, Marianus; Matthew 14.26) (Verb-Object-
Subject)
‘The disciples having seen him ...’

Orders for the perfect participle and auxiliary and for clitic pronouns are
the only two items for which there is reliable evidence for the indigenous
word order.
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Phrase-initially, the perfect participle precedes the positive auxiliary
(which is thus shown to be enclitic), but follows the negative auxiliary:

varila estb (Zographensis, Marianus; Mark 14.8)
‘She has gone ahead.’

nésty umrbla (Zographensis, Marianus, Assemanianus; Luke 8.52)
‘She has not died.’

Phrase-internally, word order is free, and for negation both the negative
auxiliary and the negated participle are attested:

jako varilb jests (Suprasliensis 204.29)
‘that he has gone ahead’

jakoZe jestb obykln (Suprasliensis 382.24)
‘as he has become accustomed’

ideZe nési séln (Marianus, Zographensis, Assemanianus, Savvina kniga; Matthew
25.24)
‘where you have not sown’

nikoliZe ne dalt esi (Zographensis, Marianus, Assemanianus, Savvina kniga; Luke
15.29)
‘You have never given.’

Enclitic pronouns precede the auxiliary:

vbskgjo me esi ostavilb (Marianus, Assemanianus; Matthew 27.46)
‘Why have you abandoned me?’

dals ti bi vodp Zivp (Zographensis, Marianus, Assemanianus; John 4.10)
‘He would have given you living water.’

The enclitic reflexive pronoun, with another pronoun, immediately
precedes or follows the verb:

Cbto vam® sg avieets (Zographensis, Marianus; Mark 14.64)
‘How does it appear to you?’

si vbsé priloZets s¢ vamb (Marianus, Zographensis; Luke 12.31)
‘All these things will be added to you.’

Cbto s¢ mbnits vams (Zographensis, Marianus; John 11.56)
‘What do you think?’

Examples of adjacent clitic pronouns other than with reflexives are not
attested. Following the verb, the particle /bo/ ‘for’ may precede the
enclitic reflexive pronoun:
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boéaxs bo sg tebe (Marianus, Zographensis; Luke 19.21)
‘for 1 was afraid of you’

4.2 Non-declarative sentence types

Questions requiring the answer ‘yes’ or ‘no’, when not marked for a
contradictory answer, have the verb or some other emphasized element
obligatorily preposed and followed by the particle /li/:

damw li ili ne damb (Zographensis; Mark 12.14)
‘Shall we give or shall we not give?’

ne dobro li sémg sélb esi (Marianus, Zographensis; Matthew 13.27)
‘Did you not sow good seed?’

ne iZe li estb swtvorilb (Zographensis, Marianus; Luke 11.40)
‘Is it not he who has made ...?’

In the sequence predicate + copula + subject pronoun, /li/ may optionally
be omitted:

proroks esi ty (Zographensis)/ proroks li ubo esi ty (Assemanianus; John 1.21)
‘(For) are you a prophet?’

The particle /1i/ is not used with interrogative pronouns, which occur in
clause-initial position, but may be preceded by a personal pronoun:

ty kptoesi. .. cbto ubo ty esi. .. kbto esi (Zographensis, Assemanianus; John 1.19
...21...22)
‘Who are you? ... Now what are you? ... Who are you?’

For eliciting a contradictory answer the particle /jeda/ precedes the
questioned word:

eda kamenb podasts emu (Marianus; Matthew 7.9)
‘He won’t give him a stone, will he?’

Questions requiring a positive or negative response may be answered by
/ei/ ‘yes’ or /ni/ ‘no’:

bodi Ze slovo vase ei ei i ni ni lixoe bo seju otb nepriézni estv (Zographensis,
Marianus; Matthew 5.37)
‘Let your word be: yes, yes, or; no, no. Anything extra to this is from the Evil One.’

Direct and i direct ¢ uestions are marked by , li/ in «xactly he same
way, but /jeda/ in a subordinate clause marks negative purpose, ‘lest’.

Commands are expressed by the imperative, in either aspect. The
negated imperative of /mosti/ ‘be able’ is used for pleading;:
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ne mozi mene ostaviti (Suprasliensis 539.8)
‘Do not leave me.’

4.3 Copular sentences
The copula is /byti/ ‘be’, or non-actual /byvati/, or, for emphasis, zero;
for instance, the copula is often omitted in exclamations:

azb glasp vbpijostago ve pustyni (Zographensis; John 1.23)
‘I am the voice of the one crying in the wilderness.’

The copula is often omitted in the Greek, but included in the Old Church
Slavonic in non-exclamatory statements:

i svétits vbsémd iZe v xraminé sotb (Zographensis; Matthew 5.15)
‘and it shines for all those who are in the house’

The noun predicate is in the nominative, except when the instrumental is
used with /byti/ to refer to an anomalous temporary change of state:

ovogda turoms (INST) byvs (Suprasliensis 7.24)
‘sometimes having become a bull’

ne bodi niktoZe ijudojo (INST) tu (Suprasliensis 420.10)
‘Let no one there become a Judas.’

For a normal, permanent or beneficial change of state the nominative is
used:

byse krbstijani (NOM) (Suprasliensis 4.3)
‘They became Christians.’

While reliable examples of long-form adjectival predicates do not happen
to be attested, there are a number of examples where a short adjective
contrasts with a long participle:

béaxp videéli préide éko slépn (SHORT) bé glagolaaxg ne sb li estb sédgi (LONG)
(Marianus; John 9.8)

“They had previously seen that he was blind (SHORT), they were saying: Is not this
the one sitting (LONG) ...?’

4.4 Coordination and comitativity
Two coordinated or comitative singular subjects take a dual verb:

otecd tvoi i azb skrbbgsta (DU) iskaaxové (DU) tebe (Marianus, Zographensis,
Assemanianus; Luke 2.48)
‘Your father and I, grieving (DU), were looking (DU) for you.’
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i évi (SG) sg im® ilié s> moseemd i béasete (DU) glagoljpsta (DU) (Marianus,
Zographensis; Mark 9.4)
‘And Elijah appeared to them with Moses and they were speaking ...’

If one subject is collective, verbs are plural, not dual:

mati tvoé (F SG) i bratrié tvoé (F SG) vbné stojetn (3 PL) xotgste (M PL) glagolati kb
tebé (Zographensis, Marianus; Matthew 12.47)

“Your mother (F SG) and your brothers (F SG) are standing (3 PL) outside wanting
(M PL) to talk to you.’

4.5 Subordination
A few examples are given below of subordinate clauses and of participial
and infinitive phrases synonymous with such clauses.

/jegda/ ‘when, after’ expresses a limit with the perfective, but specifies
no limit with the imperfective:

egda svoje ovbcg iZdenetn (PRFV) prédb nimi xoditb (IMPFV) (Zographensis,
Marianus, Assemanianus; John 10.4)
‘After he drives (PRFV) his sheep out, he goes (IMPFV) in front of them.’

egda Ze vodgtb (IMPFV) vy prédajpste ne pbcéte se préZde ¢to vibzglagolete
(Marianus; Mark 13.11)

‘When they lead (IMPFV) you, handing you over, do not trouble yourself
beforehand what you will say.’

/donibdeze/ ‘while’ expresses no limit with the imperfective:

donbdeZe dbnb estb (IMPFV) (Zographensis, Marianus, Assemanianus; John 9.4)
‘While it is day ...’

Examples of /donibdeze/ with the perfective, expressing a limit, are:

povelé dbrati Zelézny nogsty doideZe éréva naébnots (PRFV) xbtéti izvaliti sg na
zembjo (Suprasliensis 113.29)

‘He ordered them to be flogged with iron nails until their intestines were about to
pour out onto the ground.’

ne imotb vibKkusiti sbmrbti donbdeZe uzbrets (PRFV) césarbstvie boZie
(Assemanianus; Mark 9.1)
‘They will not taste death until they see the kingdom of God.’

/jako/ has temporal meanings similar to the above, but may also introduce
a clause of reason or of result:

izidi ot mene éko moZp grésbns esmb (Zographensis, Marianus, Assemanianus;
Luke 5.8)
‘Go away from me because I am a sinful man.’
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ucase je na sbnbmistixs ixb éko di viéaxp s¢ emu (Zographensis, Marianus;
Matthew 13.54)
‘He taught them in their synagogues, so that they marvelled at him.’

Conditional sentences have the subjunctive for unreal conditions, but
the indicative for real conditions:

aste bi bylb sbde ne bi moi bratb umrsls (Zographensis, Marianus,
Assemanianus; John 11.32)
‘If you had been here, my brother would not have died.’

aste li umbretb mbnogs plods swtvorits (Marianus, Zographensis, Assemanianus;
John 12.24)
‘If it dies, it will bear much fruit.’

Similarly, /da/ ‘so that’ with the indicative implies fulfilment of purpose,
but with the subjunctive does not necessarily do so:

idémd i my da umbremd sb nimb ( Zographensis, Marianus, Assemanianus; John
11.16)
‘Let us go too, so that we may die with him.’

moiéaxp i da bi prébyls u nixb (Zographensis, Marianus, Assemanianus; John
4.40)
‘They begged him to stay with them.’

Long-form participles are synonymous with headless relative clauses:

vérujei (LONG ACT PART) Vb syna imats Zivotb véCbny a iZe (REL) ne véruets (PRS)
Vb syna ne uzbrits Zivota (Zographensis, Marianus; John 3.36)

‘Whoever believes in the Son has eternal life, but whoever does not believe in the
Son will not see life.’

Short-form participles in both aspects are synonymous with various types
of subordinate clause:

VbZbpivhb (PAST ACT PART PRFV) glasomb velbemb glagola (Zographensis,
Marianus; Mark 5.7)
‘Having cried out with a loud voice, he said ...’

The perfective past participle in this example characterizes the event as
occurring in its entirety immediately before the event expressed by the
main verb.

baliém® izdaévesi (PAST ACT PART IMPFV) VbSe iménie ni otb edinogo e ne moze
iscéléti (Marianus, Zographensis; Luke 8.43)

‘Having given away all her property to the doctors, she could not be cured by any
one of them.’
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The imperfective past participle in this example characterizes the event as
an ongoing process not necessarily immediately preceding the event
expressed by the main verb.

xodg (PRS ACT PART IMPFV) Ze pri mori galiléiscéms vidé dvva bratra
(Zographensis, Assemanianus, Savvina kniga; Matthew 4.18)
‘Going by the Sea of Galilee, he saw two brothers.’

The imperfective present participle here characterizes the event as being
simultaneous with the event expressed by the main verb.

aste vidisi ¢lovéka dijavola sptvorbSa (PAST ACT PART PRFV) sg i pridpsta (PRS ACT
PART PRFV) kb tebé (Suprasliensis 381.15)
‘If you see a man who has become a devil approaching you ...’

In this example, the perfective past participle characterizes the event as
having occurred in its entirety before the event expressed by the perfective
present participle, which in turn characterizes the event as one which is
about to occur in its entirety.

Participial phrases containing a direct object may occur, instead of a
clause containing a finite verb, as objects of verbs of thinking or knowing:

mbnéaxg duxb vidgste (PRS ACT PART) (Marianus, Assemanianus; Luke 24.37)
‘They thought they were seeing a spirit.’

védése Cto xotg (PRS ACT PART) sntvoriti (Marianus; John 6.6)
‘He knew what he was about to do.’

Participles may also be synonymous with finite verbs in relative clauses:

vbzemlesi ideze (REL) ne poloZb (PAST ACT PART) i Zbnesi egoZe (REL) ne séavb
(PAST ACT PART) (Zographensis; Luke 19.21)
“You take up where you have not put down, and reap what you have not sown.’

The participle and its subject are in the dative, the so-called dative-
absolute construction, when the following clause has a main verb with a
different subject:

vblézbSema (DAT) ima (DAT) vb korabb présta vétrs (Zographensis, Marianus,
Assemanianus; Matthew 14.32)
‘After they had got into the boat, the wind stopped.’

The perfective participle in this example presents the event as having
occurred in its entirety before the onse: of the event expressed by the main
verb.
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sicémi slovesy glagolavbsu (DAT) otbcu (DAT) ne poslusa bratv (Suprasliensis
290.29)
‘After the father had been speaking with such words, the brother did not heed him.’

The imperfective past participle in this example expresses an ongoing
process preceding the event expressed by the main verb.

vb crbkbve xodgstju (DAT) emu (DAT) pridg ks nemu (Marianus; Mark 11.27)
‘While he was walking to the temple, they came up to him.’

Here, the imperfective present participle expresses an event which is
simultaneous with the event expressed by the main verb.

zbri da ne paky vbzidpstu (DAT) mi (DAT) sB plbtijo ty nevérbnyje réti vbzbmb
recesi (Suprasliensis 506.4)

‘Take care lest, when I rise up again in the flesh, adopting words of disbelief you
say ...

The perfective present participle of this example expresses an event which
will occur in its entirety in the future, which is one of the contextual mean-
ings of the perfective present in general.

The participial phrase may be in the dative when followed by a sub-
ordinate clause with a different subject, even though the main clause has
the same subject as the participial phrase:

obrocené (DAT) Ze byvnSi (DAT) materi (DAT) ego marii (DAT) iosifovi préZde daZe
ne sbngste sg obréte sg imgsti vi ¢révé ot duxa sveta (Savvina kniga,
Assemanianus; Matthew 1.18)

‘For after his mother Mary had become engaged to Joseph, before they were
married, she was found to be pregnant by the Holy Spirit.’

The dative is also attested even when the subject is identical with that of the
main verb:

pribliZivesu (DAT) Ze s¢ svetuumu (DAT) i Sbtvorivb (NOM) xristosovo znamenije
na Celé svojem®d vbnide (AOR) vb crokbve (Suprasliensis 229.3)

‘But the holy man, having approached and having made the sign of the cross on his
forehead, went into the temple.’

This use of the dative absolute may imitate a similar use of the genitive
absolute in the Greek text.

The dative and infinitive are found as complements of /bystnb/ ‘it
happened’:

bystw Ze umréti (INF) niStjumu (DAT) (Zographensis, Marianus, Assemanianus,
Savvina kniga; Luke 16.22)
‘The beggar happened to die.’
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Other prominent uses of the dative and infinitive, illustrated below, are,
respectively, modal, resultative and existential:

pocto mi (DAT) gnéviti (INF) jezyk®s starcu (Suprasliensis 239.26)
‘Why should I (DAT) provoke (INF) the old man’s tongue?’

éko narodu (DAT) diviti (INF) s¢ (Zographensis, Marianus; Matthew 15.31)
‘... so that the crowd marvelled ...’

nikomuZe (DAT) sego né slysati (Suprasliensis 241.1)
“There is no one to hear this.’

4.6 Negation

Verbal negation is expressed by the particles /ne/ or /ni/ immediately
preceding the main verb. The basic rule is for the direct object of a negated
verb to stand in the genitive; both this and various special instances with
the accusative are illustrated below. A single verb is negated with /ne/;
when there is more than one verb, /ne/ negates the more prominent, /ni/
the less prominent, but only /ni/ is used when the verbs are of equal
prominence:

ne séjotb ni Zbngtsb ni swbirajotn (Zographensis, Marianus, Assemanianus;
Matthew 6.26)
‘They do not sow, neither do they reap, nor do they gather.’

ni Zengts sg ni posagajots (Zographensis, Marianus; Mark 12.25)
‘Neither do men marry, nor do women marry.’

When a constituent is negated, /ne/ or /ni/ immediately precedes this
constituent. If the subject is negated, the object is in the accusative:

ne mosi li dastb vams zakon®s (ACC) (Zographensis, Marianus; John 7.19)
‘Did not Moses give you the law?’

A negated pronominal object is in the genitive:

ni li sego (GEN) este ¢bli (Zographensis, Marianus, Assemanianus; Luke 6.3)
‘Have you neither read this?’

/ne/ and /nb/ contrast negated and non-negated constituents respec-
tively:

ne otb kvasa xlébbnaago nb otb uclenié fariseiska i sadueiska (Zographensis,
Marianus; Matthew 16.12)
‘... not from yeast, but from the teachings of the Pharisees and Saducees.’

More than one negative element is allowed in the same phrase:
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ne bé nikntoZe nikogdaZe poloZend (Luke 23.53)
‘Nobody was ever put (literally: Nobody was never not put).’

A negative adverb or pronoun may occur without negating the verb:

nikbtoZe ot vass tvorits zakona (GEN) (Zographensis, Marianus; John 7.19)
‘No one of you keeps the law.’

In negative clauses, the direct object is expressed either by the genitive
or by the accusative, under various conditions some of which have been
exemplified above. When the subject is a negative pronoun, or when the
verb is negated, the direct object is in the genitive:

ne ostavets kamene (GEN) na kameni (Zographensis, Marianus; Luke 19.44)
‘They will not leave stone on stone.’

Similarly with a negative adverb, with no negation of the verb:

nikoliZe znax® vasb (GEN) (Zographensis, Marianus; Matthew 7.23)
‘I never knew you.’

Even if the infinitive is not negated, the direct object of an infinitive
dependent on a negated verb is in the genitive:

ne moZesi otwvaliti (INF) kamyka (GEN) (Suprasliensis 316.21)
“You cannot roll away the stone.’

otbpustiti (INF) ixb (GEN) ne xost ne édbsb (GEN) (Zographensis; Matthew
15.32
‘I do not wish to let them go without their having eaten.’

The direct object is also in the genitive when the infinitive is dependent on
an adjective with a negated copula:

nésmb dostoins poklornb sg razdrésiti (INF) remene (GEN) sapogu ego
(Zographensis, Marianus, Assemanianus, Savvina kniga; Mark 1.7)
‘I am not worthy, having bent down, to untie the strap of his sandals.’

When just the direct object itself is negated, it stands in the accusative:

délaite ne braspno (ACC) gybljpstee (ACC) nb brasbno prébyvajostee (Marianus,
Assemanianus; John 6.27)
‘Make not the food that perishes, but the food that remains.’

When a negated verb has an object con isting of an adverb of place and an
infinitive with a direct object, this direct object is in the genitive:
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ne imatb kde glavy (GEN) podbkloniti (INF) (Zographensis, Marianus,
Assemanianus, Suprasliensis; Matthew 8.20)
‘He has nowhere to put his head down.’

A noun complement of a negated existential copula is in the genitive,
regardless of the tense of the copula:

néstd istiny (GEN) vb iemb (Zographensis, Marianus, Assemanianus; John 8.44)
‘There is no truth in him.’

ne bodets gréspnika (GEN) (Psalterium Sinaiticum 36.10)
‘There will be no sinner.’

ne bé ima mésta (GEN) (Zographensis, Marianus, Assemanianus, Savvina kniga;
Luke 2.7)
‘There was no place for them.’

When the copula is not existential, the noun complement is in the
nominative:

ne bé tb svétp (NOM) (Zographensis, Assemanianus; John 1.8)
‘He was not the light.’

néstb bo clovékns (NOM) tvorgi (NOM) ... n'b raspety (NOM) za ny xristoss (NOM)
(Clozianus 8a.14)
‘It is not a man who is making [this] ... but the Christ who was crucified for us.’

An existential relative pronoun complement is in the nominative:

ne bodi emu zastppbnika (GEN) ni bodi izé (NOM) pomiluets (Psalterium
Sinaiticum 108.12)
‘Let there be no intercessor for him, nor anyone who shows him mercy.’

When the complement is the pronoun /kbto/ ‘someone’ as the subject of a
participle, both pronoun and participle are nominative:

nésts kto (NOM) miluje (NOM) i néstb kto (NOM) milosrbdujg (NOM) (Suprasliensis
57.9)
‘There is no one showing mercy and there is no one showing pity.’

When the complement is the negative pronoun in the genitive case,
/nikogoze/ ‘no one’, but the verb is not negated, the participle is also in
the genitive:

nikogoZe (GEN) bé kaZpsta (GEN) (Suprasliensis 415.4)
‘There was no one instructing.’

When the copula is negated, the participle is in the nominative, but the
negative pronoun and any object of the participle are in the genitive:
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né sbde nikogoZe (GEN) seje (GEN) besédy (GEN) slySg (NOM) (Suprasliensis
240.29)
‘There is no one (GEN) here hearing (NOM) this conversation (GEN).’

A dative and infinitive may be the complement of a negated copula, so
that the subject of the infinitive remains in the dative, but the direct object
of the infinitive is in the genitive:

néstb mbné (DAT) sego (GEN) dati (INF) (Marianus, Zographensis (younger);
Matthew 20.23)
‘It is not for me (DAT) to grant this (GEN).’

nikomuZe (DAT) sego (GEN) né slySati (INF) (Suprasliensis 241.1)
‘There is no one (DAT) to hear this (GEN).’

glagoijpt'b ne byti (INF) vbskrésenbju (DAT) (Zographensis, Marianus; Mark
12.18)
‘They say there is no resurrection.’

4.7 Anaphora and pronouns

Both Old Church Slavonic and Greek encode the person and number of
the subject in the verb and allow subject pronouns to be omitted. The
presence or absence of pronouns in Old Church Slavonic simply follows
the Greek source. Otherwise, third-person reference is made by the
demonstratives, /tb/ unmarked or ‘the former’, /onb/ distant or ‘the
former’, with /jb/ in the oblique cases. The proximate demonstrative /sb/
is used for ‘the latter’.

4.8 Reflexives and reciprocals

Reflexivity is expressed, for all persons and numbers, by the pronoun /s¢/
‘oneself’). There are various ways of distinguishing the reflexive from the
passive, for instance, by the conjunction /i/, by the emphatic /sams/ in
the nominative, or by using the full form /sebe/:

da sbpasets i s (Zographensis, Marianus, Assemanianus, Savvina kniga; Luke
23.35)
‘Let him save himself too.’

sbpasi sg samb (Zographensis, Marianus, Assemanianus, Savvina kniga; Luke
23.37)
‘Save yourself.’

swpasi sebe (Zographensis, Marianus)/ s¢ (Assemanianus, Savvina kniga)
(Matthew 27.40)
‘Save yourself.’

The antecedent of a reflexive pronoun in a participial phrase may be the
subject of a verb in some other phrase, rather than the subject of the par-
ticiple:
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vidé isusa gredopsta kb sebé (Marianus; John 1.29)
‘He saw Jesus coming towards him.’

The reflexive pronoun, governed by the preposition /mezdu/ ‘between’,
is occasionally used to express reciprocity:

mirs iméite meZdju sobojo (Zographensis, Marianus; Mark 9.50)
‘Have peace one with another.’

More usually, reciprocity is expressed by /drugnb/, in the nominative
singular, followed by the same word in the appropriate singular case,
regardless of the grammatical number of the antecedent:

kbZdo (SG) Ze tbkase drugb druga (ACC) (Suprasliensis 38.13)
‘Each was pushing the other.’

poklonista (DU) sg drugb drugu (DAT SG) (Suprasliensis 298.21)
‘They bowed to one another.’

drug® druga (ACC SG) bijaxg (PL) (Suprasliensis 74.10)
‘They were beating one another.’

The masculine form of /drug/- is used with a neuter antecedent:

Cjuvbstvié (N PL) ... ne zastppajosta (N PL) drugb (NOM SG M) druga (ACC SG M)
(Euchologium Sinaiticum 7b.8)
‘Feelings . .. not obstructing one another.’

With a feminine antecedent, both components of the reciprocal are
feminine singular:

dbvéma prédleigstema vestbma (F DU) i kotorajostema sg ima druga (NOM SG F)
kB druzé (DAT SG F) (Suprasliensis 59.12)
‘from two available things contradicting one another’

4.9 Possession
English ‘have’ is normally translated by the transitive verb /iméti/ ‘have’.
Within the noun phrase, first and second persons have the possessive
pronouns /mojb/ ‘my’, /tvojb/ ‘your’, /na$b/ ‘our’, /vas$p/ ‘your’ for
singular and plural possessors respectively. For the third person in all
numbers, and for first and second persons in the dual, the genitive of the
personal pronoun is used. The reflexive possessive /svojb/ ‘one’s own’
refers to persons of any number, and may refer back to a constituent other
than the subject of the main verb:

vbzvrati nob svoi vk svoe mésto (Zographensis, Marianus, Savvina kniga;
Matthew 26.52)
‘Put your knife back in its own place.’
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Grammatical possession of various semantic types is expressed by the
dative or genitive of a noun, or by a denominal adjective agreeing in case,
number and gender with a head noun:

prédand imatb byti syns ¢lovécbsky (ADJIECTIVE, NOM SG M) vb rocé ¢lovékoms
(NOUN, DAT PL) (Marianus)/ vb rocé gré§bniks (NOUN, GEN PL) (Savvina kniga)
(Matthew 17.22)

‘The son of man will be betrayed into the hands of men/into the hands of sinners.’

prédant bodetdb vb rocé ¢lovécbscé (ADIECTIVE, ACC DU F) (Zographensis,
Marianus, Savvina kniga)/ v rocé tlovékoms (NOUN, DAT PL) (Assemanianus)
(Mark 9.31)

‘He will be betrayed into the hands of men.’

The adnominal genitive or dative is used much more freely for plural than
for singular possessors. In the singular, when the head noun is modified by
a single word, the adjective is especially highly preferred for human stems
whose adjectives refer exclusively to individual persons. There are strong
constraints against the adjective when the head noun is modified by more
than one word, in which context the head noun is almost always modified
by an adnominal dative or genitive with an accompanying attribute:

tvorgi voijp otbca (NOUN, GEN SG) mojego (GEN SG) (Zographensis, Marianus;
Matthew 7.21)
‘The one doing the will of my father.’

This pattern is infringed in only one example, with the reflexive dative
singular pronoun si modifying ‘father’, expressed in the accusative singular
feminine adjective modifying ‘will’:

da sntvorg voip otbCo si (Suprasliensis 349.27)
‘That I should do the will of my father.’

A denominative adjective may be only very exceptionally modified by
another denominative adjective. There are attested only two examples, in
both of which an adjective with the suffix -/bn/- is modified by a denomin-
ative adjective with a personal stem:

orb uzdy (GEN SG F) koribnyje (ADIECTIVE, GEN SG F) césarg (ADJECTIVE, GEN SG F)
(Suprasliensis 193.9)
‘from the bridle of the horse of the Emperor’

obrazomd (INST SG M) krestbnyimb (ADJECTIVE, INST SG M) xristosovomd
(ADJECTIVE, INST SG M) (Suprasliensis 5.19)
‘with the sign of the cross of Christ’
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In the one example where a personal adjective appears to have an
adjectival attribute, the two adjectives are, in fact, in apposition:

VbSpojo imeni (DAT SG N) gospodnju (ADJECTIVE, DAT SG N) vySbnjumu
(ADIECTIVE, DAT SG M) (Euchologium Sinaiticum 74a.9)
‘I will sing to the name of the Lord, the highest.’

A personal adjective may be in apposition with an adnominal genitive
singular noun, when this noun itself has an attribute that is either another
personal adjective or a possessive pronoun:

ioanna Zena xuzané (ADJECTIVE) pristavbnika (NOUN, GEN) irodova (ADJECTIVE,
GEN) (Marianus; Luke 8.3)
‘Joanna, the wife of Chuza, the steward of Herod’

vb domu davydové (ADJECTIVE) otroka (NOUN, GEN) svoego (ADJECTIVE, GEN)
(Zographensis; Luke 1.69)
‘in the house of David, his servant’

Denominal adjectives may be conjoined with other types of possessive
constructions:

vb slavé svoei i otb¢i (ADIECTIVE) i svetyxs angeln (GEN) (Zographensis,
Marianus, Assemanianus, Savvina kniga; Luke 9.26)
‘in his and the father’s and the holy angels’ glory’

Denominal adjectives may be antecedents to the subject implicit in the
inflection of a finite verb, to relative pronouns, personal pronouns and
participles:

privrogo je ks nogama isusovama i icéli je (Zographensis, Marianus; Matthew
30
‘They put them down at Jesus’s feet and he cured them.’

In this example, the adjective isusovama, whose stem refers to a male
person, is antecedent to the implicit subject of the verb icéli.

iakovs Ze rodi iosifa moZa mariina iz nejeZe rodi sg isusb (Assemanianus, Savvina
kniga; Matthew 1.16)
‘And Jacob fathered Joseph, the husband of Mary, from whom Jesus was born.’

Here, the adjective mariina, whose stem refers to a female person, is ante-
cedent to the feminine singular relative pronoun nejeZe.

glagola mati isusova k' remu (Zographensis, Marianus, Assemanianus; John 2.3)
‘Jesus’s mother said to him ...’
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In this example, the adjective isusova, whose stem refers to a male person,
is antecedent to the masculine personal pronoun semu. A noun with a
denominal adjectival attribute may govern a participle either in the genitive
or in the dative:

pomostb nasa vi img gospodbrie sbtvorbsaago (GEN) nebo i zembjo (Suprasliensis
80.6, Psalterium Sinaiticum 123.9)
‘Our help is in the name of the Lord,who created heaven and earth.’

In this example, the stem of the adjective gospodbrie invariably refers to a
male individual, whence the masculine singular participle sbtvorbsaago.

aggelbsk® glast slySans bystn pojostems (DAT) i slavoslovgstemd (DAT) boga
(Suprasliensis 110.23)
‘The voice of angels was heard singing and glorifying God.’

Since the adjective aggelbsk®d is antecedent to masculine participles that
are in the plural, pojostems and slavoslovgstems, the reference can be
neither ‘angelic’ nor ‘of an angel’, but only ‘of angels’ (the noun stem
/angel/- ‘angel’ is male personal and thus forms a masculine noun).

po boZiju Ze popusteniju nakazajostuumu prisno na polbzbnoje (Suprasliensis
191.14)
‘Through God’s permission, who instructs always to good purpose ...’

Grammatically, the participle nakazajpstuumu in this example could be
neuter in agreement with the dative noun popusteniju ‘permission’, but for
semantic reasons, since an animate subject is required, the participle must
be masculine and its antecedent the dative adjective boZiju, whose stem
forms a masculine singular noun. But since participant roles may thus be
assigned by purely semantic features, it is possible to break the agreement
and government rules and have both adjective and participle agreeing in
case, number and gender with the head noun:

promyslomd (INST SG) boZijemd (INST SG) xotgstiim®b (INST SG) ¢lovécbskyi rodb
sbpasti (Suprasliensis 539.30)
‘Through the providence of God, who wishes to save the human race.’

The use of the denominal adjective instead of an unmodified genitive or
dative singular noun is strongest for personal stems whose adjectives refer
exclusively to individuals. For other types of stem, including personal stems
with adjectives with the suffix -/bsk/-, there is a strong tendency for adjec-
tives to be used for indefinite reference, whereas nouns are used for
definite reference:
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dijavolb préméni sg vb moZesks (ADIECTIVE) obrazn (Suprasliensis 78.24)
‘The Devil changed himself into the form of a man.’

vblézb vb lono moZa (GEN) mocaase (Suprasliensis 567.6)
‘Getting into the man’s chest, it was torturing him.’

4.10 Quantification
/malo/ ‘few’ as a neuter quantifier governs the genitive case and is the
subject of a singular verb:

gospodi aste malo estb (3 SG) sbpasajostiixs (PRS ACT PART GEN PL LONG) sg
(Zographensis, Marianus, Assemanianus, Savvina kniga; Luke 13.23)
‘Lord, are there [only] a few who are saved?’

A relative pronoun relating to an item governed by /malo/ will agree in
number with that item:

malo ix® (GEN PL) est® (SG) iZe (NOM PL) i obrétajotn (3 PL) (Marianus,
Zographensis, Assemanianus; Matthew 7.14)
‘There are few of them who find it.’

/mbnogb/ ‘many’ is inflected for case, number and gender in agreement
with its expressed or implied head noun:

mbnodzi (NOM PL M) bo sotb (3 PL) zBvanii (NOM PL M LONG) malo Ze
izbbranyixs (GEN PL LONG) (Marianus, Assemanianus, Zographensis (younger);
Matthew 20.16)

‘for many are called, but few are chosen’

/jedinb/ is a pronoun agreeing in case, number and gender with a head
noun, and as subject takes a singular verb. Forms agreeing with /dbva/
(M), /dBvé/ (N, F) ‘two’ are dual, and with /trbje/ (M), /tri/ (N, F) ‘three’
and /Cetyre/ (M), /Cetyri/ (N, F) ‘four’ are plural. The numerals /pgts/
‘five’, /Sestb/ ‘six’, /sedmb/ ‘seven’, /osmb/ ‘eight’, /devets/ ‘nine’,
which are feminine -/i/ genitive nouns taking feminine attributes, and
/desgtb/ ‘ten’, which has either masculine or feminine agreement, govern
the genitive plural (or genitive singular of a collective noun) and as subjects
take either plural or singular verbs:

vbsé (NOM SG F) sedmb umbrésg (3 PL) ne ostavibse (NOM PL M) Cedb (Marianus,
Zographensis; Luke 20.31)
‘All seven died without leaving children.’

sedmb ubo bratrije (GEN SG) bé (3 sG) (Marianus, Zographensis; Luke 20.29)
‘For there were seven brothers ...’

naddb desgtbjp (INST SG) grads (GEN PL) ... nadb pgtijo (INST SG) grads (GEN PL)
(Marianus, Zographensis, Assemanianus; Luke 19.17-19)
‘Over ten cities . .. over five cities.’
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sbréte (3 SG) i desgtb prokaZen® (GEN PL) moZb (GEN PL) iZe (NOM PL M) stasSe (3
PL) izdalece . .. ne desgtb li ististiSe (3 PL) sg(Marianus, Zographensis; Luke
17.12-17)

‘There met him ten leprous men who stood a long way off. ... Were not ten
healed?’

There are attested only two examples of /jedinb na desgte/ ‘eleven’ in
the nominative with a noun. In the first example below, ediny ‘one’ is the
long form, and uceniks could be either nominative singular or the homo-
graphic genitive plural. In the second example, the attribute and nouns are
in the nominative plural and in both examples the verb is in the plural:

ediny Ze na desgte ucenik® idp (Marianus, Assemanianus, Zographensis, Savvina
kniga; Matthew 28.16)
‘But the eleven disciples went ...’

sii jedin na desgte strastotrbpbci i dobropobédbnii mocenici trudise se (Suprasliensis
271.8)
‘For these eleven sufferers and triumphant martyrs strove ...’

Only one example is attested with this numeral and a noun in an oblique
case:

jednémi (INST PL) bo na desgte zvézdb (GEN PL) (Suprasliensis 389.24)
‘for with eleven stars ...’

/dbva na desgte/, /oba na desgte/ ‘twelve’ take either, as an older pattern,
a dual noun agreeing with the first element of the numeral in case and
gender, or else, as a younger pattern, the numeral governs the genitive
plural:

privesti dbva na desgte malomosti (ACC DU) ... prizbva dbva na desgte (ACC) molb
(GEN PL) nistb (GEN PL) (Suprasliensis 121.9-12)
“To bring in twelve cripples ... he invited twelve poor men.’

Within the same clause, ‘twelve’ governs a dual verb, but a verb in a separ-
ate clause may be plural:

pristppibsa (PAST ACT PART NOM DU M) Ze oba na desgte réste (3 DU) (Zographensis,
Marianus; Luke 9.12)
‘Having come up then, the twelve said ...’

sbtvori dbva na desgte da bodots (3 PL) sb nimb (Marianus, Zographensis; Mark

3.14)
‘He appointed twelve, so that they would be with him.’

The existential copula is attested in the singular:
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dbva na desgte ixb (GEN PL) jestn (3 SG) (Suprasliensis 121.20)
‘There are twelve of them.’

Attributes of ‘twelve’ may be dual or plural, while non-attributive
pronouns are plural:

prizbvavb oba na desgte ucenika (DU) svoé (DU) dasts imb (PL) viasth . . . sijg (PL)
(Zographensis, Marianus)/ sié (DU) (Assemanianus)/ si (1) (Savvina kniga) oba
(DU) na desgte posbla isusb zapovédave imb (PL) (Matthew 10.1-5)

‘Having summoned his twelve disciples, he gave them power. ... These twelve Jesus
sent, having ordered them ...’

/trbje na desete/ ‘thirteen’ and /Cetyre na desgte/ ‘fourteen’ have plural
agreement for all types of form in all of the few attested examples. The
equally poorly attested numerals /p¢tb na desgte/ ‘fifteen’ to /devetb na
desete/ ‘nineteen’ show government of the genitive plural, and take plural
pronouns:

petb na desgte stadii (GEN PL) (Marianus, Zographensis, Assemanianus; John
11.18)
‘fifteen leagues’

oni (NOM PL) osmb na desgte na rigZe (NOM PL) pade stlbpb (Zographensis,
Marianus; Luke 13.4)
‘Those eighteen on whom there fell a pillar ...’

/dbva deseti/ ‘twenty’ to /devetb desgtb/ ‘ninety’ are formed with the
element ‘ten’ in the required number, dual (‘twenty’), plural (‘thirty’,
‘forty’) or genitive plural (‘fifty’ to ‘ninety’). Any following unit number is
conjoined by /i/ ‘and’:

svkonbcasg (3 PL) Ze sg svetii (PL) Cetyre desgte (PL) i dbva mocenika (DU)
(Suprasliensis 65.1)
‘There met their end the holy forty-two martyrs ...’

In this example, the verb and attributive adjective are plural, but the
conjoined /dbva/ requires a dual noun.

A noun preceded by a conjoined numeral requiring the genitive plural is
either governed in the genitive plural or else agrees in case with the
numeral:

0 deveti desgt i 0 deveti (LOC) pravbdbniks (GEN PL) (Zographensis)/ o deveti
‘desgn, i deveti (LOC) pravedbnicéxs (LOC PL) (Marianus) (Luke 15.7)
concerning ninety-nine just men’

Similarly, when there is no conjoined numeral, the noun is either in the
genitive plural or else agrees in case:
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cetyrbmi desgty (INST PL) dbnii (GEN PL) . .. Cetyrbmi desgty dbnbmi (INST PL)
(Suprasliensis 92.7-9)
‘With forty days ... with forty days.’

Of the other plural forms agreeing with these numerals, attributes may be
genitive plural:

évi gospodb i inéxs (GEN PL) sedmb (ACC) desgtb i posbla je (ACC PL) (Marianus,
Zographensis; Luke 10.1)
‘The Lord appointed yet another seventy and sent them ...’

vbzvratiSe (3 PL) Ze s¢ sedmb (NOM) desgtii (NOM PL LONG) (Marianus,
Zographensis, Assemanianus; Luke 10.17)
‘The seventy returned ...’

As in this example, the rarely attested long form /desetiji/ ‘ten’ is in the
nominative plural in the compound numerals.
/sbto/ ‘hundred’ governs the genitive plural:

sbtomb (INST SG) mérb (GEN PL) (Marianus, Zographensis; Luke 16.6)
‘with a hundred measures’

In /dbvé sbté/ ‘two hundred’ to /devetb sbtb/ ‘nine hundred’ the unit
numeral, in the nominative and accusative, has the normal patterns of
agreement. In the oblique cases, both elements of the numeral are in the
required case, while a noun collocated with these numerals is either
genitive plural or else agrees in case and number with the numeral:

dbvéma sbtoma (DAT DU) penegdzb (GEN PL) (Marianus, Zographensis,
Assemanianus; John 6.7)
‘two hundred pence’

tremb sbtoms (DAT PL) sbcéni dinaremd (DAT PL) (Suprasliensis 425.24)
‘He valued it at three hundred dinars.’

/tysosti/, /tysesti/ ‘thousand’ is governed by other numerals either in the
genitive plural or else agrees in number and case:

S desgtijo (INST SG) tyspstb (GEN PL) (Marianus)/ sb desgtijo (INST SG) tysesto (for
/tysestejo/ INST SG) (Zographensis) . .. sb dbvéma desgetbma (INST DU) tyspstama
(INST DU) (Luke 14.31)

‘With ten thousand ... with twenty thousand.’

A verb may be either singular or plural:

vbzleZe (3 SG) ubo mozb Cislomb éko petb tyspste (Zographensis, Marianus,
Assemanianus;, John 6. 10)
‘for there dined men in number of about five thousand’
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napitani (PL) bySg (3 PL) petb tyspsts (Suprasliensis 428.25)
‘There were fed five thousand.’

/tbma/ ‘ten thousand’ governs the genitive plural:

tbmojo (INST SG) talants (GEN PL) (Marianus; Matthew 18.24)
‘ten thousand talents’

From the data attested of quantifiers with collective nouns, the following
are of special interest:

5B inémi (INST PL) Sestijo (INST) bratije (GEN SG) (Suprasliensis 145.30)
‘with six other brothers’

mnoZbstvu (DAT SG) Ze bratbje (GEN SG F) otbvéstavbSemd (PAST ACT PART DAT PL
M SHORT) (Suprasliensis 113.22)
‘After many of the brethren had answered ...’

This last example is a dative-absolute construction.

5 Lexis

5.1 General composition of the word-stock

There are very few borrowings, apart from many proper nouns: a few
common nouns, and very few verbs taken over directly from the Greek
sources or calqued on them.

5.2 Patterns of borrowings

Apart from Greek words and calques resulting from the actual translating
of the Greek sources there are a few older borrowings from Greek, such as
/korablb/ ‘boat’ and / kucija/ ‘sweetmeat’. Germanic accounts for the
largest group of borrowings, about forty in number, for instance
/kbngdzb/ ‘ruler, prince’, /xl€bb/ ‘bread’. Next come Romance, for
instance /kotbka/ ‘anchor’, /krabbjb/ ‘box’, and Turkic, for instance
/bolarinb/ ‘nobleman’, /synb/, genitive / syna/ ‘tower’; for each of these
two sources about twenty examples are attested. There are also a few loans
from Iranian.

5.3 Incorporation of borrowings

Not only borrowed nouns, but also nouns taken from the Greek sources,
are declined and may have adjectives derived from their stems. Thus one
finds /kbnedzb/ ‘ruler, prince’, genitive /kbnedza/, adjective /kbngzb/,
/x18bb/ ‘bread’, genitive /xléba/, adjective /xl€bbnb/, and also /isusb/
‘Jesus’, genitive /isusa/, dative /isusu/ and /isusovi/, adjective /isusovb/.
Very few nouns are indeclinable, and then only optionally, for instance
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/pasxa/ ‘Passover’ is attested not only as indeclinable, but also as a
feminine noun (genitive /pasxy/). Borrowed verbs are usually conjugated
in both aspects, for instance perfective /kupiti/, imperfective /kupovati/
‘buy’, from Gothic. Verbs taken from Greek sources are conjugated, but
are usually bi-aspectual, and may have more than one type of suffix or
spelling, for instance /vlasvimisati/, /vlasvimlati/, /vlasfymiati/ ‘blas-
pheme’.

5.4 Lexical fields

5.4.1 Colour terms )
/bélb/ ‘white’, /&rPnb/ ‘black’, /é&rPmbnb/, /érPvlens/ ‘red’, /zelenn/
‘green’, /plavs/ ‘yellow’, /praprodbns/ ‘purple’, /sérb/ ‘grey’.

5.4.2 Body parts

/glava/ ‘head’, /oko/ ‘eye’, /nozdri/ ‘nostrils’ (‘nose’ is not attested),
/uxo/ ‘ear’, /usta/ ‘mouth’ (N PL), /vlasb/ ‘hair’, /Sija/ ‘neck’, /roka/
‘arm, hand’, /prPstn/ ‘finger’, /noga/ ‘leg, foot’, /nozbns prPstn/ ‘toe’,
/prPsi/ ‘chest’ (F PL), /srPdbce/ ‘heart’, /zazdb/ ‘anus’.

5.4.3 Kinship terms

/mati/ ‘mother’, /otbch/ ‘father’, /sestra/ ‘sister’, /bratrb/ ‘brother’ (as
plural, the feminine singular collective /bratrbja/ is used), /zena/ ‘wife’
(also ‘woman’), /mozb/ ‘husband’ (also ‘man’) /dbsti/ ‘daughter’, /syns/
‘son’. The term for ‘aunt’ is attested only once, used figuratively and
pejoratively in the diminutive, /tetbka/ (Suprasliensis 133.11).

6 Variation within Old Church Slavonic

As indicated at several points in this chapter, there is both chronological
and geographic variation within Old Church Slavonic, and for details
reference should be made to the preceding sections, especially sections 2
and 3. Chronological variation can be seen in that certain forms and
constructions can be characterized as older or younger than others. Old
Church Slavonic is basically a Balkan Slavonic language, though even
within this characterization there is geographical variation between Eastern
(Bulgarian) and Western (Macedonian) forms; the use of the language for
missionary activity in Great Moravia shows up in the occurrence of some
West Slavonic features, even in the major canonical texts. Other local and
later features characterize the later recensions of Church Slavonic (see
section 1) but do not form part of Old Church Slavonic.



186 SOUTH SLAVONIC LANGUAGES

References

Arnim, B. von (1930) Studien zum altbulgarischen Psalterium Sinaiticum
(Verdffentlichungen des Slavischen Instituts an der Friedrich-Wilhelms-
Universitdt Berlin, vol. 3), Berlin (reprinted 1960, Ncndeln: Kraus).

Birnbaum, Henrik (1958) Untersuchungen zu den Zukunftsumschreibungen mit
dem Infinitiv im Altkirchenslavischen (Acta Universitatis Stockholmiensis,
Etudes de philologie slave, 6), Stockholm: Almqvist & Wiksell.

Brodowksa-Honowska, Maria (1960) Sfowotworstwo przymiotnika w jezyku staro-
cerkiewno-stowianskim, Cracow: Ossolineum.

Diels, Paul (1963) Altkirchenslavische Grammatik, 2nd edn, Heidelberg: Carl
Winter.

Dobrovsky, Josef (1822) Institutiones linguae slavicae dialecti veteris, 2nd edn,
Vienna: Schmid.

Flier, Michael S. (1974) Aspects of Nominal Determination in Old Church Slavic,
The Hague: Mouton.

Hermelin, E. (1935) Uber den Gebrauch der Préisens-Partizipien von perfektiven
Verben im Altkirchenslavischen, Uppsala: Almqvist & Wiksell.

Hordlek, Karel (1954) Evangelidre a Etveroevangelia, Prague: SPN.

Huntley, David (1989) ‘Grammatical and lexical features in number and gender
agreement in Old Bulgarian’, Palaeobulgarica (Crapo6sarapucruka) 13, 4:
21-32.

Jagi¢, Vatroslav (1913) Entstehungsgeschichte der kirchenslavischen Sprache,
Berlin: Weidmann.

(1919, 1922) Zum altkirchenslavischen Apostolus, 3 vols (Akademie der
Wissenschaften in Wien. Philosophisch-historische Klasse. Sitzungsberichte,
191.2, 193.1, 197.2), Vienna: Alfred Holder.

Kurz, Josef (ed.) (1958-) Slovnik jazyka staroslovénského, Prague: CAV.

Leskien, August (1969) Handbuch der altbulgarischen (altkirchenslavischen)
Sprache, 9th edn, Heidelberg: Carl Winter.

Lunt, Horace G. (1974) Old Church Slavonic Grammar, 6th edn, The Hague:
Mouton.

(1977) ‘Limitations of Old Church Slavonic in representing Greek’, in Bruce
M. Metzger (ed.), The Early Versions of the New Testament, Oxford: Clarendon
Press, 431-42.

Meillet, Antoine (1897) Recherches sur I'emploi du génitif-accusatif en vieux-slave
(Bibliothéque de I’Ecole des Hautes Etudes. Sciences philologiques et historiques,
115), Paris: Bouillon.

— (1902, 1905) Etudes sur I’étymologie et le vocabulaire du vieux slave, 2 vols
(Bibliothéque de I’Ecole des Hautes Etudes. Sciences philologiques et historiques,
139), Paris: Bouillon. (Part 2 reprinted 1961, Paris: Champion.)

Metzger, Bruce M. (1977) ‘The Old Church Slavonic version’, in Bruce M. Metzger
(ed.), The Early Versions of the New Testament, Oxford: Clarendon Press, 394-
431.

Moszyriski, L. (1975) Jezyk Kodeksu Zografskiego, vol. 1, Wroctaw: Ossolineum.

Ruzitka, Rudolf (1963) Das syntaktische System der altkirchenslavischen
Partizipien und sein Verhdltnis zum Griechischen (Verdffentlichungen des
Instituts fiir Slawistik 27), Berlin: Deutsche Akademie der Wissenschaften in
Berlin.

Sadnik, L. and Aizetmiiller, R. (1955) Handwdorterbuch zu den altkirchenslavischen
Texten, Heidelberg: Carl Winter.

Stanislav, J. (1933) ‘Dativ absolutny v starej cirkevnej slovantine’, Byzantoslavica
5: 1-112.



OLD CHURCH SLAVONIC 187

Trubetzkoy, Nikolai S. Altkirchenslavische Grammatik, 2nd edn, Graz: Bohlau.

vaillant, André (1964) Manuel du vieux slave, 2nd edn, Paris: Institut d’Etudes
Slaves.

van Wijk, Nicolaas (1931) Geschichte der altkirchenslavischen Sprache, Berlin: de
Gruyter.

Veterka, Radoslav (1989) Altkirchenslavische (altbulgarische) Syntax, vol. I: Die
lineare Satzorganisation (Monumenta Linguae Slavicae Dialecti Veteris. Fontes
et Dissertationes, 27), Freiburg i. Br.: U.W. Weiher.

Byuuna, LK. (1959) Cucrema Bpemen crapocnaBsHcKoro riaaroaa, Mocksa:
AH CCCP.

Kypu, M. u mp. (pea.) (1958) HccnepoBahus no CHHTaKCHCY CTapOC/aBsiH-
cKoro A3bIKa, Prague: CAV.

JIbBoB, A.C. (1966) Ouepku no JeKCHKe NaMATHHKOB CTapOC/]aBAHCKOH
nHceMeHHOCTH, MockBa: Hayka.

Cenuuies, A.M. (1951, 1952) CrapocaaBanckui a3b1k, MockBa: ¥Yunearus.





